
2024年3月14日
日本プラスチック工業連盟

プラスチック汚染に関わる

INC（政府間交渉委員会）の

検討状況について

(プラスチックに関する消費者団体との懇談会資料)

資料Ⅱ－１

※INC：プラスチック汚染に関する国際的な法的拘束力のある
文書(条約)を開発するための政府間交渉委員会



1一般向け説明資料を引用

どこを（何を）写している写真でしょう？

※海洋プラスチックは、約8割が
陸域から河川経由で海に流出す
ると言われている。

今すぐこの流出を止めるべきでは？

答：アジアにある川です。



海洋プラスチック問題について

海洋のプラスチックゴミが魚の重量を超える？

2015 ジャムベック,その他
2010年に推定480万～1,270万トンのプラスチック廃棄物が海洋に流入した。

2016 マッキンゼー
Jambeckらの論文では、毎年約 800 万トンのプラスチックが海洋に流出していると推定。
※Jambeckその他の推定に基づいており、管理が不適切なプラスチック全体の漏洩率が横ばいの
27.5% であると仮定。

2016 エレンマッカーサー財団
毎年少なくとも 800 万トンのプラスチックが海洋に流出している。
2050年には重量が魚を超える(ジャムベックやマッキンゼーのような理屈はない）。

2022 OECD
2019年に170万トンのプラスチック廃棄物が海洋に流入した（内、河川経由が140万
トン）。

どの情報が正しいのでしょうか？ いずれもあくまで推定です。

一方で・・・
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3INC検討状況概略

■UNEA4（国連環境委員会） 2019/03 @ケニア
「環境課題と持続可能な消費と生産のための革新的な解決策」に関する閣僚宣言、
海洋プラスチックごみ及びマイクロプラスチックに関する決議を採択。

■UNEA5.2 2022/02 @ケニア
海洋を含む環境におけるプラスチック汚染に関する国際約束の作成に向けて、2024年末
までにプラスチック汚染に関する条約を策定するため、2022年の後半にINC（政府間交渉
委員会、計5回開催予定）を設置することを決議

■INC1 2022/11 @ウルグアイ
議長の選任、各国・各地域がステートメント公表

■INC2 2023/05 @フランス
・理事の選任
・条約に盛り込まれるべき要素案に関する事務局案を基に、①目的及び中心的義務、

②条約義務の実施手段について、2つの作業グループに分かれて議論
・INC3までに、議長が交渉のたたき台となる草案（ゼロドラフト）を作成

■INC3 2023/11 @ケニア
・①目的及び中心的義務、②条約義務の実施手段、③定義・原則等について、3つの

作業グループを設置し議論
・後日ゼロドラフトの修正

※2023/09 ゼロドラフトの開示

一部の報道機関は、議論が後退
した、と・・・。

※ゼロドラフト

条約の骨子、項目ごとに規定
内容のオプション（選択肢）を提
案したもの。



4INC検討状況概略（私見）

■UNEA4（国連環境委員会） 2019/03 @ケニア
「環境課題と持続可能な消費と生産のための革新的な解決策」に関する閣僚宣言、
海洋プラスチックごみ及びマイクロプラスチックに関する決議を採択。

■UNEA5.2 2022/02 @ケニア
海洋を含む環境におけるプラスチック汚染に関する国際約束の作成に向けて、2024年末
までにプラスチック汚染に関する条約を策定するため、2022年の後半にINC（政府間交渉
委員会、計5回開催予定）を設置することを決議

■INC1 2022/11 @ウルグアイ
議長の選任、各国・各地域がステートメント公表

■INC2 2023/05 @フランス
・理事の選任
・条約に盛り込まれるべき要素案に関する事務局案を基に、①目的及び中心的義務、

②条約義務の実施手段について、2つの作業グループに分かれて議論
・INC3までに、議長が交渉のたたき台となる草案（ゼロドラフト）を作成

■INC3 2023/11 @ケニア
・①目的及び中心的義務、②条約義務の実施手段、③定義・原則等について、3つの

作業グループを設置し議論
・後日ゼロドラフトの修正

※2023/09 ゼロドラフトの開示

■INC1 2022/11 @ウルグアイ
議長の選任に手間取り（結果的に第3回から議長交代）、理事は選任できず。

■INC2 2023/05 @フランス
議決方法（全会一致か、2/3以上の賛成か）の決定に多くの時間を費やし、この会議で

は結論を出せず。結果的に各国の意見表明およびそれに対する議論が十分にできず。

※2023/09 ゼロドラフトは開示されたが、完成度が明らかに不十分

■INC3 2023/11 @ケニア
ゼロドラフトに対する意見表明。2023/12/28に修正ゼロドラフトを公開。
ページ数は31ページから70ページに増加（確認できる範囲では、11/13～19の間に、各

国から各項目ごとの意見提出が497件あり）。



5本日の結論

■昨年11月に開催されたINC-3では明確な方向性を確認できな
かった。

■一部報道では、INC-3では否定的な条項案が幾つも提出され
議論が後退した、と言われているが、実際はようやく各国の意見
が出そろい公平に整理された、と判断すべき。

■様々な意見が出たため、選択肢が相当多くなり、どのように集約
されるか予想しにくい。一つの案にまとめるには相当の時間が
必要と思われる。

■議論の対極に位置する国が、今後どのようなレベルで妥協するか、
現時点では全く不明であり、INC-4以降の協議に注視する必要あり。



6ゼロドラフトと修正版の比較

・ゼロドラフトの段階から
オプションの記載はあり。

・修正ゼロドラフトでは
数多くの意見の追加が
あったが、そもそも初版
の段階ですべての意見
を網羅的に集約できて
いたかどうかは疑問。

・修正ゼロドラフトでは文
中にも無数の選択肢あ
り。

修正ゼロドラフト

※黄色着色項目はオプ
ション0(規定なし)あり。

修正版
(オプション＋サブオプション）

0 （範囲） 1 17
1 1次プラスチックポリマー 3 2+8 10
2 懸念のある化学物質とポリマー 3 6+8 14
3 問題のある回避可能なプラスチック製品

a 使い捨てプラスチック製品を含む問題のある回避可能なプラスチック製品 2 4+9 13
b 意図的に添加されたマイクロプラスチック 2 6+8 14

4 免除規定 1 2+4 6
5 製品の設計、構成、性能

a 製品の設計と性能 2 3+8 11
b リデュース、リユース、リサイクル、再充填、修理 2 5+1 6
c 再生プラスチックの使用 2 4+2 6
d 代替プラスチックとプラスチック製品 2 5+5 10

6 非プラスチック代替品 1 7+5 12
7 拡大生産者責任 2 5+1 6
8 ライフサイクルを通じてのプラスチックの排出と放出 1 5+12 17
9 廃棄物管理

a 廃棄物管理 2 4+4 8
b 漁具 1 5+6 11

10 リスト化された化学物質、ポリマー、製品、プラスチック廃棄物の取引

a リスト化された化学物質、ポリマー、製品の取引 1 2+5 7
b プラスチック廃棄物の越境移動 1 1+5 6

11 海洋環境を含む既存のプラスチック汚染 1 1+8 9
12 正当な移行 1 3+4 7
13 透明性、追跡、モニタリング、ラベリング 1 2+8 10

31
文書ページ数 31 70

1項～13項 p7 to 20 p11 to 43

オプション数合計（SCOPE除く）

ゼロドラフト 修正版合算値

183

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/44526/RevisedZeroDraftText.pdf


7INCにおける論点

大きな論点として、個人的に気になる点は以下の5項目
◇世界一律の規制か、各国の事情を勘案するか？

>現在のリサイクルの実績などは、ごく一部の例しか参照していない。

>各国の経済状況やインフラの充実ぶりに配慮していない（特に発展途上国）意見が

多くある。

◇各項目は、義務か？ （努力）目標か？ 推奨か？
◇生産・使用制限をどこまでかけるべきか？

>各国一定比率？ 目標値設定？ 元となる統計値は？ どのような根拠で？

◇化学品（添加剤など）規制をどこまで本条約に含めるか？
>既存の枠組みであるロッテルダム条約、ストックホルム条約、バーゼル条約等、

あるいは化学物質の安全性を検討するSAICM、ICCMの動きなどとは別の枠組みを、

専門家があまり参画していないINCにおいて決めるのが妥当なのか？

◇規制対象物質のリスト化を行うべきか否か？
>化学品安全の専門家があまり参画していないと思われるINCにおいて、具体的な

リストの作成をすべきか？ 事実、INC-2およびそれに連動する会議で協議された

際、幾つもの古すぎる情報、訂正される前の誤った情報をベースに議論されていた。

その他、拡大生産者責任（EPR）、国境移動の制限、資金援助等々、
論点は広範囲に及ぶ。



8ゼロドラフト（※）で設定された項目

１．一次プラスチックポリマー
２．懸念のある化学物質及びポリマー
３．問題のある回避可能なプラスチック製品

a)使い捨てプラスチック製品を含む問題のある回避可能なプラスチック製品
b)意図的に添加されたマイクロプラスチック

４．免除規定
５．製品の設計、構成、性能

a)製品の設計、構成、性能、 b)リデュース、リユース、リサイクル、再充填、
修理、c)再生プラスチックの使用、d)代替プラスチックとプラスチック製品

６．非プラスチック代替品
７．拡大生産者責任
８．ライフサイクルを通じたプラスチックの排出と放出
９．廃棄物管理

a)廃棄物管理、 b)漁具
10．リスト化された化学物質、ポリマー、製品、プラスチック廃棄物の取引

a)リスト化された化学物質、ポリマー、製品の取引
b)プラスチック廃棄物の越境移動

11．海洋環境を含む既存のプラスチック汚染
12. 正当なな移行
13．透明性、追跡、モニタリング、ラベリング 以下、かなり抜粋した内容とはな

るが、各項の超概略を紹介する。

※ゼロドラフト

条約の骨子、項目ごとに規
定内容のオプション（選択肢）
を提案したもの。



9(参考)ゼロドラフトの読みにくさ

（ゼロドラフトから抜粋）
9. Waste management
a. [[Plastic] Waste management]
Provisions common for Options above
opton3：
・・・
[6][5] [It is recommended to][Each Party] 
[Parties][shall] [is] [are] encouraged] [to] 
[take additional measures[, according to 
their national capacities,] [to][ related to 
waste management, with developing country 
parties being supported by international 
cooperation and, in particular, the 
cooperation mechanism referred to in [Part 
III, article number yet to be defined], which 
could include, inter alia]:][ to adopt 
comprehensive economic-driven approaches 
such as establishing and operating Extended 
Producer Responsibility (EPR) scheme, ・・・

・各項目で複数のオプション(選択肢)が
設定されているが、さらにsub-
option、Alt（代替案）等がある場合
あり。

・さらに、文中に多くの選択肢（[ ]で
記載）がある。

・文中の選択肢まで合わせると全体
の選択肢の数は無限となる。

◆すべての翻訳文を記載することは
不可能なので、以降のページでは
どのような事象に対して規定する
かの説明に照準を当てるため、
あくまで一つの例文としてみて
欲しい。



10(参考)修正ゼロドラフト 意訳の例

例） 2. 懸念のある化学物質およびポリマー
※機械翻訳後、内容をかなり意訳している

1. Parties shall take the necessary measures, including
those referred to in paragraph 2, to minimize, and as
appropriate eliminate [at the latest by the dates
provided in part II of annex A], [the use and presence
in] [the production, sale, distribution, import and/or
export of] [plastic polymers], plastics and plastic
products of [hazardous] chemicals, groups of
[hazardous] chemicals [and polymers] [plastic
application] with the potential for adverse impacts on
human health or the environment at any stage of the
plastic life cycle, or with properties that may hinder
their safe and environmentally sound management,
including their reusability, repairability, recyclability
and disposal.
2. [Each Party shall take the necessary measures to
not allow, or to regulate, as appropriate, [at the latest
by the dates provided in part II of annex A] the use and
presence in plastic polymers, plastics and plastic
[including plastic] products of [hazardous] chemicals,
groups of [hazardous] chemicals [and polymers]
identified in part II [and any persistent organic
pollutants (POPs) listed] [of annex A][in Annex A, B
and C of the Stockholm Convention on Persistent
Organic Pollutants]. The measures taken to implement
this provision shall be reflected in the national plan
communicated pursuant to [Part IV.1 on national
plans].]

1.　締約国は、[有害]化学物質の[プラスチックポリ
マー]、プラスチック及びプラスチック製品の][製造、販
売、流通、輸入及び／又は輸出における][使用及び存
在]を最小化し、必要に応じ[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部
に規定する期日までに][排除するために、第2項に掲
げるものを含め]必要な措置をとるものとする、 プラス
チックのライフサイクルのどの段階においても、人の健
康や環境に悪影響を及ぼす可能性がある、または再
利用性、修理性、リサイクル性、廃棄を含む安全で環
境的に健全な管理を妨げる可能性がある特性を持つ
[有害]化学物質群[及びポリマー][プラスチック用途]の
[使用及び製造][販売][輸入及び/又は輸出]。
2. [各締約国は、プラスチックポリマー、プラスチック及
びプラスチック[プラスチックを含む]製品に含まれる[有
害]化学物質、第Ⅱ部で特定される[有害]化学物質群
[及びポリマー][並びに附属書A][残留性有機汚染物質
に関するストックホルム条約の附属書A、B及びCに記
載されている][残留性有機汚染物質（POPs）]の使用
及び存在を認めない、又は必要に応じて規制するため
に、[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定される期日まで
に]必要な措置をとる。この規定を実施するためにとら
れる措置は、［国家計画に関する第IV.1部］に従って通
知される国家計画に反映されなければならない。］

1.　締約国は、化学物質、プラス
チックポリマー、プラスチック及びプ
ラスチック製品の製造、販売等を最
小化し、期日までに排除するため
に必要な措置をとるものとする。
2. 各締約国は、プラスチック及びプ
ラスチック製品に含まれる有害性
が認められた特定の化学物質群及
びポリマー（POPs条約等）の使用
及び存在を認めない、又は規制す
るために要な措置をとる。


objects

		Objects

		option-1		option-2

		The objective of this instrument* is to end plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and elimination of [additional]**  plastic pollution] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [in order] to protect human health and the environment [from its adverse effects] [and to achieve sustainable development].		The objective of this instrument* is to protect human health and the environment from [the adverse effects of] plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [by ending plastic pollution based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and remediation of [additional]** plastic pollution] [management] [and utilization of plastic and plastic waste] [according to national priorities] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [and to achieve sustainable development][, poverty eradication and just transition,] [considering the principle of common but differentiated responsibilities and respective capabilities] [as well as financial and technical support].

		この文書*の目的は、[プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいて][予防を通じて]海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染を終わらせることです。 人間の健康と環境を[悪影響から]守り、[持続可能な開発を達成するために][2040年までに][追加の]**プラスチック汚染を段階的に削減し排除する[そしてその後の取り組みを強化する]。		この手段*の目的は、[包括的なアプローチに基づいてプラスチック汚染を終わらせることにより、海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染[の悪影響]から人間の健康と環境を保護することです。 [それは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む][[追加の]**プラスチック汚染の予防、漸進的削減、改善を通じて][管理][プラスチックとプラスチック廃棄物の利用][国家優先事項に従って][2040年までに][ [そしてその後の努力の強化]、[持続可能な開発を達成するために][貧困撲滅と公正な移行][共通だが異なる責任とそれぞれの能力の原則を考慮][財政的および技術的支援も]。





scope

		option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5		option-6		option-7		option-8		option-9		option-10		option-11		option-12		option-13		option-14		option-15		option-16

		No standalone provision		The scope should clearly reflect (material and territorial) the provisions of resolution 5/14 of the United Nations Environment Assembly, to end plastic pollution across the full life cycle of all plastics and addresses its effects on human health and the environment, including the marine environment. To ensure the longevity of the instrument the timebound provision may not be included in the scope but could be incorporated in other provisions of the instrument where applicable.		This instrument* addresses the full life cycle of plastics, based on comprehensive regulations and collaborative measures based on a hierarchy between avoidance, reduction, reuse, recycling, and elimination.		The instrument* applies to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The instrument* does not apply to the following applications:
a. Medical and health use; 
b. Emergency response to public health incidents and natural disasters, etc.; 
c. Scientific and experimental research.		Resolution 5/14 should be the basis of the scope of the instrument. We emphasize the focus on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastics. 		This legally binding instrument* covers the whole life cycle of plastics, from extraction to production, design, use, consumption, disposal and remediation, and addresses all sources of plastic pollution. It covers plastic materials and products, as well as plastic related chemicals and microplastics. It recognizes the risk of plastic pollution to human health and the environment and the impact on climate change and biodiversity.		The production, consumption, treatment and final disposal of plastics through the circular economy approach, prioritizing product design and environmentally sound waste management.   It is proposed to create an instrument to promote and evaluate best practices in the management of the complete life cycle of different types of plastics, including measures to address their demand and production at the commercial level. It reinforces the importance of considering the establishment of deadlines in accordance with the national reality of the States Parties through their implementation plans that define the possible routes in accordance with the legal framework, circumstances (technical, economic, social, cultural and geographical) and other important aspects, in order to rationally reduce plastic pollution.		The scope of the instrument* is to end plastic pollution through a full life-cycle approach, taking into account national circumstances and capabilities through nationally determined action plans reflecting country-driven approaches, while ensuring sufficient flexibility to accommodate the different capacities and circumstances of developing countries especially least developed countries, while still being effective in addressing plastic pollution.		UNEA resolution 5/14 should be basis of scope of the proposed instrument. Scope needs to be stated in an objective and clear manner in order to leave no room for interpretation, as it may impact the implementation of the instrument.		The scope already decided in UNEA Resolutions 5/14 could be our guiding principle during the negotiation process. We should apply a circumspect approach to entering into a debate about the definition of “the full life cycle of plastics” at this time since the definition of the full life cycle of plastics could only be defined clearly after we agree upon the core obligations of this treaty. Additionally, the deliberation on the full life cycle of plastic would shape up more constructively if it is discussed under the core obligations by accommodating different viewpoints both from member states and observers, and also considering the scientific evidence available in a more comprehensive manner. We should prevent ourselves from jumping into an avoidable debate that could delay the substantive discussion of this instrument.		The scope of the future instrument shall strictly be in line with the mandate as defined in article 3 of the UNEA Resolution No. 5/14 paragraphs 3(b) and 3 (c) indicating that the instrument shall include the following: 
-	To promote sustainable development production and consumption of plastics, with the use of the best available technologies, product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches; 
-	To promote national and international cooperative measures to reduce plastic pollution in the marine environment, including existing plastic pollution. Implementing efficient recycling systems and promoting economy, where plastic waste is reduced, reused and repurposed, can significantly decrease the environmental impact of plastics; 
-	The core of the plastic pollution crisis is "the resource-inefficient, linear, take-make-waste plastic economy," which should be replaced by a rational and environment friendly economy;
-	Further, the scope of the future instrument should focus on development and promotion of sustainable alternatives to replace hazardous additives;
-	The scope of the instrument should exclude the stages of extraction and processing of primary raw materials as well as the stages related to virgin polymer production, since no plastic pollution is generated at these stages of production and raw materials can be used for production of other non-plastic products; 
-	Limitations should be put on unnecessary and problematic plastic applications, to make recycling techniques more efficient and environmentally sound, and biodegradable plastics to become a suitable alternative for single use applications of ordinary plastics.		The Chair’s submission is comprehensive enough and could be used to develop a shorter sharper scope. Some of the areas to be prioritized include:
-	Clearly reflect the provisions of UNEA resolution 5/14;
-	Emphasize a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastics;
-	Address all sources of plastic pollution and leakage, including legacy plastic pollution;
-	Prioritize sustainable production and consumption of plastics, including environmentally sound management, resource efficiency and circular economy;
-	Address effects of plastic on human health and the environment;
-	Elimination of problematic, harmful and high-risk plastic categories.		UNEA resolution 5/14 has the elements for the scope, which is based on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastic, including legacy plastic, to protect the environment and human health.		The future instrument shall apply to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The future instrument shall not apply to the following substances: 
-	Raw materials, such as hydrocarbons and their derivatives; 
-	Intermediate products, such as virgin polymers, which have to be further processed for serving end uses, any dual-use items.		There appears to be convergence on the notion that UNEA Resolution 5/14 should provide the basis for the scope. Importance of “long-term elimination of plastic pollution”, to “avoid detriment from plastic pollution to ecosystems and the human activities dependent on them” through “a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic”. Thus, the scope should include recycling, which should be better elaborated on in the operational provisions discussed in contact group 1 by providing for guidelines and safeguards, which is a critical component of the full life cycle approach. The scope should also include the broader maritime sources of pollution to reflect the mandate under UNEA Resolution 5/14 of including plastic pollution in the marine environment. In the operational provisions, this should be reflected in having broader reference to maritime sources other than fishing gear. Taking the example of the Basel Convention, the scope can take the form, and thus overlap, with definitions.		Regarding the scope of the instrument, we echo views from other member states that it should be in line with UNEA Resolution 5/14 and be focused on plastic pollution.		1. 	The following shall be included as the plastic pollutions for the purposes of this instrument*: 
a.	Any pollutions generated or arisen or released from all stages of entire life cycle of plastics as set out in annex [A, B and …], except for any pollutions caused by secondary pollutants;  
b.	Any unintentional leakages that are not covered under paragraph (a) but are potentially released from anthropogenic activities, in particular, post consumption of plastics as set out in annex [..];
c.	Microplastics including nanoplastics intentionally added into any, inter alia, cosmetic products as set out in part I of Annex [..] and occurred from unintentional degradation of plastic wastes, plastic products, plastics as set out part II of annex [..];
d.	Any hazardous chemicals of concern, that are not covered under the existing multilateral environmental agreements, emitted or released from each stage of full[entire] plastic life cycle as set out in annex [..];
2. 	All stages of cradle to cradle of products that are made of[from] any plastics including plastic polymer shall be included as “the full [entire] life cycle of plastics” for the purposes of this instrument*.

		（詳細なし） ショウサイ		この範囲は、すべてのプラスチックのライフサイクル全体にわたってプラスチック汚染を終わらせ、人間の健康と海洋を含む環境への影響に対処するため、国連環境総会決議 5/14 の規定を（物質的および地域的に）明確に反映する必要があります。 環境。 証券の寿命を確保するために、期限付き条項は範囲に含まれない場合がありますが、該当する場合には証券の他の条項に組み込むことができます。		この手段*は、回避、削減、再利用、リサイクル、除去の階層に基づいた包括的な規制と協力的な対策に基づいて、プラスチックのライフサイクル全体に取り組んでいます。		この機器*は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されます。 この機器*は次のアプリケーションには適用されません。
ａ． 医療および健康用途。
b. 公衆衛生上の事件や自然災害などへの緊急対応。
c. 科学的および実験的研究。		決議 5/14 は、この手段の範囲の基礎となるべきです。 私たちは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに重点を置くことを強調しています。		この法的拘束力のある文書*は、抽出から生産、設計、使用、消費、廃棄、修復に至るプラスチックのライフサイクル全体をカバーし、プラスチック汚染のあらゆる原因に対処します。 プラスチックの素材や製品、プラスチック関連の化学薬品やマイクロプラスチックを対象としています。 人間の健康と環境に対するプラスチック汚染のリスクと、気候変動と生物多様性への影響を認識しています。		製品設計と環境に配慮した廃棄物管理を優先した、循環経済アプローチによるプラスチックの生産、消費、処理、最終処分。 商業レベルでの需要と生産に対処するための対策を含む、さまざまな種類のプラスチックの完全なライフサイクルの管理におけるベストプラクティスを促進および評価するための手段を作成することが提案されています。 これは、法的枠組み、状況（技術的、経済的、社会的、文化的、地理的）などに従って可能なルートを定義する実施計画を通じて、締約国の国内現実に応じた期限の設定を検討することの重要性を強調するものである。 プラスチック汚染を合理的に削減するために重要な側面。		この文書*の範囲は、開発途上国のさまざまな能力や状況に対応する十分な柔軟性を確保しながら、国主導のアプローチを反映した国家決定の行動計画を通じて国家の状況と能力を考慮し、ライフサイクル全体のアプローチを通じてプラスチック汚染を終わらせることです。 プラスチック汚染への対処においては依然として効果的であると同時に、特に後発開発途上国においても有効です。		UNEA 決議 5/14 は、提案された文書の範囲の基礎となるべきである。 範囲は、手段の実装に影響を与える可能性があるため、解釈の余地を残さないように、客観的かつ明確な方法で記載する必要があります。		UNEA決議5/14ですでに決定された範囲は、交渉プロセスにおける我々の指針となる可能性がある。 プラスチックの全ライフサイクルの定義は、この中核となる義務に合意した後にのみ明確に定義できるため、現時点で「プラスチックの全ライフサイクル」の定義に関する議論に入るには慎重なアプローチをとるべきである。 条約。 さらに、プラスチックのライフサイクル全体に関する審議は、加盟国とオブザーバーの両方からの異なる視点を受け入れ、より包括的な方法で入手可能な科学的証拠を考慮することにより、中核的義務に基づいて議論される場合、より建設的な形となるだろう。 私たちは、この文書に関する実質的な議論を遅らせる可能性のある、避けるべき議論に飛び込むことを避ける必要があります。		将来の文書の範囲は、UNEA 決議第 5/14 号第 3 条第 3(b) 項および第 3(c) 項に定義されている権限に厳密に一致するものとし、文書には以下が含まれることを示しています。
- 利用可能な最高の技術、製品設計、および資源効率と循環経済アプローチを含む環境に配慮した廃棄物管理を利用して、プラスチックの持続可能な開発の生産と消費を促進する。
- 既存のプラスチック汚染を含む海洋環境におけるプラスチック汚染を削減するための国内および国際的な協力措置を促進する。 効率的なリサイクル システムを導入し、プラスチック廃棄物を削減、再利用、再利用する経済性を促進することで、プラスチックが環境に与える影響を大幅に削減できます。
- プラスチック汚染危機の核心は「資源効率が悪く、直線的で、取って作って廃棄するプラスチック経済」であり、これは合理的で環境に優しい経済に置き換えられるべきである。
- さらに、将来の文書の範囲は、有害な添加物に代わる持続可能な代替品の開発と促進に焦点を当てるべきである。
- 機器の範囲は、一次原料の抽出と加工の段階、およびバージンポリマーの製造に関連する段階を除外する必要があります。これらの生産段階ではプラスチック汚染は発生せず、原料は他のポリマーの生産に使用できるためです。 非プラスチック製品。
- リサイクル技術をより効率的かつ環境に配慮し、生分解性プラスチックを通常のプラスチックの使い捨て用途の適切な代替品とするために、不必要で問題のあるプラスチックの用途に制限を設けるべきである。		議長の提案は十分に包括的であり、より短く、より明確な範囲を開発するために使用できる可能性があります。 優先すべき分野には次のようなものがあります。
- UNEA 決議 5/14 の規定を明確に反映する。
- プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチを強調する。
- レガシープラスチック汚染を含む、プラスチック汚染と漏出のすべての原因に対処する。
- 環境に配慮した管理、資源効率、循環経済など、プラスチックの持続可能な生産と消費を優先する。
- 人間の健康と環境に対するプラスチックの影響に対処する。
- 問題のある、有害でリスクの高いプラスチックのカテゴリを排除します。		UNEA 決議 5/14 には、環境と人間の健康を保護するために、従来のプラスチックを含むプラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいた範囲の要素が含まれています。		将来のこの手段は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されることになる。 将来の文書は、以下の物質には適用されません。
- 炭化水素およびその誘導体などの原材料;
- 最終用途に使用するためにさらに加工する必要があるバージンポリマーなどの中間製品、あらゆる二重用途品。		UNEA 決議 5/14 が範囲の基礎を提供するべきであるという概念については収束しているようです。 「プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチ」を通じて「プラスチック汚染による生態系とそれに依存する人間の活動への悪影響を回避する」ための「プラスチック汚染の長期的な除去」の重要性。 したがって、範囲にはリサイクルを含めるべきであり、ライフサイクル全体のアプローチの重要な要素であるガイドラインと安全措置を規定することにより、コンタクトグループ 1 で議論された運用規定の中でさらに詳しく説明されるべきである。 この範囲には、海洋環境におけるプラスチック汚染を含めるというUNEA決議5/14に基づく義務を反映するために、より広範な海洋汚染源も含めるべきである。 このことは、運用規定において、漁具以外の海洋資源へのより広範な言及に反映されるべきである。 バーゼル条約を例に挙げると、範囲は定義の形式をとることがあり、したがって定義と重複する可能性があります。		この文書の範囲に関しては、我々は、UNEA決議5/14に沿ったものとし、プラスチック汚染に焦点を当てるべきであるという他の加盟国の意見を反映する。		1. この機器*の目的では、以下がプラスチック汚染として含まれるものとします。
ａ． 二次汚染物質によって引き起こされる汚染を除き、附属書[A、Bおよび…]に記載されているプラスチックのライフサイクル全体のすべての段階から生成または発生または放出される汚染。
b. (a) 項ではカバーされないが、特に付録 [..] に記載されているプラスチックの消費後の人為的活動から放出される可能性のある意図的でない漏洩。
c. ナノプラスチックを含むマイクロプラスチックは、附属書 [..] のパート I に規定されているように、特に化粧品に意図的に添加され、附属書 [..] のパート II に規定されているように、プラスチック廃棄物、プラスチック製品、プラスチックの意図的でない分解によって発生します。
d. 附属書[..]に記載されているように、プラスチックのライフサイクル全体の各段階から排出または放出される、既存の多国間環境協定でカバーされていない、懸念される有害化学物質。
2. プラスチックポリマーを含むあらゆるプラスチックで作られた製品のゆりかごからゆりかごまでのすべての段階は、この手段*の目的では「プラスチックの完全な[全体]ライフサイクル」として含まれるものとします。





1 primary

				1. primary plastic polymers

				option-0		option-1		sub-option-0		sub-option-1		sub-option-2		sub-option-3

		原文 ゲンブン		no text		1. Parties, [taking into consideration their respective capabilities and national circumstances,]** shall take the necessary measures to prevent and mitigate the potential for adverse impacts on human health [and][or] the environment from the production of primary plastic polymers [and secondary plastics], including their feedstocks and precursors [to manage production and consumption of plastics through product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches].		no-text		2. Each Party shall not allow its level of production and supply of primary plastic polymers to exceed the reduction target specified in part I of annex A. 		2. Parties shall [based on scientific evidence] [manage and] [take measures to] reduce the [demand for] [global production and supply of] primary plastic polymers [of [concern] [risk] to human health and environment] [in an agreed sustainable level] to achieve the global target set out in part I of annex A [.4].
3. [Each Party][Parties] shall, in order to achieve the target referred to in paragraph 2, develop nationally determined targets [to reduce its level of production]** and take the necessary measures to achieve them.
4. [Each Party][Parties] shall reflect the measures taken to implement this provision in their [respective]** national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans], including their intended level of domestic supply of primary plastic polymers [and secondary plastics] including, as relevant, domestic production, expressed in percentage terms in relation to the baseline set out in part I of annex A, for each reporting period specified in [part IV.3 on reporting on progress].		2. Parties shall [according to national circumstances and capacities and based on the principles of circular economy] [determine] [take] the necessary measures to manage [and reduce] [and optimize] [the global production and supply] [the use] of primary plastic polymers referred to in paragraph 1.
3. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans] and shall include the [intended]** [the policy][level] of domestic supply including, as relevant, domestic production, and the measures taken to manage and reduce it.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 締約国は、[それぞれの能力と国内事情を考慮して]**、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康[および][または]環境への悪影響の可能性を防止および軽減するために必要な措置を講じるものとする。 [および二次プラスチック]、その原料および前駆体を含む[製品設計と、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じてプラスチックの生産と消費を管理するため]。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが附属書 A のパート I に指定された削減目標を超えることを許可してはならない。		2. 締約国は、人間の健康と環境に対する[懸念][リスク]のある一次プラスチックポリマーの[需要][世界的な生産と供給]を[科学的証拠に基づいて][管理し、]減らす[措置を講じる]ものとする。 合意された持続可能なレベルで] 附属書 A [.4] のパート I に定められた世界目標を達成する。
3. [各締約国][締約国]は、第 2 項で言及される目標を達成するために、国家が決定した [生産レベルを削減するための]目標 ** を策定し、それらを達成するために必要な措置を講じるものとする。
4. [各締約国] [締約国] は、一次プラスチックの国内供給の目標レベルを含め、[国家計画に関するパート IV.1] に従って伝達された [それぞれの]** 国家計画に、この条項を実施するために講じられた措置を反映するものとする。 関連する場合、国内生産を含むポリマー[および二次プラスチック]。[進捗状況の報告に関するパート IV.3] で指定されている各報告期間について、附属書 A のパート I に記載されているベースラインとの関係でパーセンテージで表されます。		2. 締約国は、[各国の状況と能力に従い、また循環経済の原則に基づき] [世界の生産と供給] [使用] を管理[および削減][最適化]するために必要な措置を[決定][講じ]るものとする。 パラグラフ 1 で言及されている一次プラスチックポリマーのこと。
3. この規定を実施するためにとられる措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとし、以下を含む国内供給の[意図]** [政策][レベル]を含むものとする。 関連する国内生産、およびそれを管理および削減するために講じられた措置。

		要約 ヨウヤク				1. 締約国は、能力および国内事情を考慮し、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康および環境への悪影響の可能性を防止、軽減するために必要な措置を講じる。 製品設計、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じて、プラスチックの消費を抑制する。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが規定された削減目標を超えることを許可してはならない。 キテイ		2. 締約国は、人間の健康と環境に対するリスクのある一次プラスチックポリマーの生産、供給等を管理、削減し、世界目標を達成する。
3. (各)締約国は、国家が目標を策定し、必要な措置を講じるものとする。
4. 各締約国は、この規定を実施するためにとった措置を国家計画に反映させる。これには、一次プラスチックポリマーの国内供給の目標レベルが含まれ、設定されたベースラインとの関係でパーセンテージで表される。 トウ サクゲン		2. 締約国は、各国の状況と能力に従い、規定された一次プラスチックポリマーの世界的な生産と供給、使用を管理、削減、最適化するために必要な措置を講じる。
3. この措置は国家計画に反映される。
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		2. 2.	Chemicals and polymers of concern

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5

		原文 ゲンブン		no text		1. Each Party shall take the necessary measures [to prohibit or to regulate, as appropriate,] [to not allow and [progressively] to eliminate,] [at the latest by the dates provided in part II of annex A,] the use [or presence] of the chemicals, groups of chemicals and polymers listed in part II of annex A [in the production of plastic polymers, plastics and plastic products, except as provided in that annex.] [The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].
2.  Each Party shall take the necessary measures to not allow and to [progressively] eliminate, at the latest by the dates provided in part II of annex A, the production, sale, distribution, import or export of plastic polymers, plastics and plastic products containing a chemical, group of chemicals, or polymer listed in part II of annex A, except as provided in that annex.		1. Parties shall take the necessary measures, including those referred to in paragraph 2, to minimize, and as appropriate eliminate [at the latest by the dates provided in part II of annex A], [the use and presence in] [the production, sale, distribution, import and/or export of] [plastic polymers], plastics and plastic products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] [plastic application] with the potential for adverse impacts on human health or the environment at any stage of the plastic life cycle, or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal. 
2. [Each Party shall take the necessary measures to not allow, or to regulate, as appropriate, [at the latest by the dates provided in part II of annex A] the use and presence in plastic polymers, plastics and plastic [including plastic] products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] identified in part II [and any persistent organic pollutants (POPs) listed] [of annex A][in Annex A, B and C of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].]		1. Each Party[, in accordance to its national circumstances and capabilities and subject to its national action plan,] shall take the necessary measures [to manage] [[to not allow, or] to regulate], the presence and use, in plastics and plastic products, [the risk] of chemicals[, groups of chemicals][ and polymers] with the potential for adverse impacts on human health or the environment [,based on agreed scientific criteria, following a transparent and inclusive process decided by the governing body*] [in the production of plastic products] [[throughout][at any stage of the product]** life cycle,] or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management[, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, based on the criteria contained in annex A][ provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable and environmental-friendly]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are hazardous to human health or the environment at any stage of the plastic lifecycle, as defined and listed in [annex], not later than the respective dates in the annex.
2. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are problematic because they disproportionately contribute to plastic pollution, especially in the marine environment, or they have properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
3. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are avoidable because they can be easily substituted for more sustainable alternatives, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
4. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of plastics products containing intentionally added microplastics, as defined in [annex], except where an exception is specified in part IV of annex B.
5. The Science, Technology and Economics Panels (STEPs) shall recommend to the Conference of the Parties by its first meeting, a list of the characteristics of hazardous, problematic, and avoidable chemicals, polymers or plastic products referred to in paragraphs 1 to 4 above. In preparing these recommendations, the STEPs shall consider sound scientific, socioeconomic, and sociocultural assessments and the availability of safe, accessible, efficient, economically feasible, environmentally friendly and sustainable substitutes, including those based on the knowledge and practices of Indigenous Peoples and local communities.
6. The STEPs shall recommend to the governing body* at each session, chemicals, polymers, or plastic products, their associated targets and timelines on the Annexes listed in paragraphs 1 to 4 above.		1. Parties shall decide at the governing body* on chemicals of concern used in the plastics industry, based on criteria defined in annex A, that should be regulated by the Stockholm or Rotterdam Conventions, according to their objectives. This making-decision process can be repeated at any moment when it would be necessary and decided by the governing body*.
2. Parties are encouraged to take measures to regulate polymers with potential adverse impacts on human health or the environment, based on criteria contained in annex A, which shall include the uses of the best scientific evidence.
3. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.
4. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. 各締約国は、[遅くとも附属書 A のパート II に規定された期日までに][必要に応じて禁止または規制する][許可せず、[段階的に]排除する]必要な措置を講じるものとする。 附属書 A のパート II にリストされている化学物質、化学物質群およびポリマーの [または存在] [附属書に規定されている場合を除き、プラスチックポリマー、プラスチックおよびプラスチック製品の製造において] [この規定を実施するために講じられる措置は、 [国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書Aに規定する場合を除くほか、附属書Aの第二部に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売、流通、輸出入を認めず、かつ、遅くとも附属書Aの第二部に定める日までに［漸進的に］排除するために必要な措置をとる。		1.　締約国は、[有害]化学物質の[プラスチックポリマー]、プラスチック及びプラスチック製品の][製造、販売、流通、輸入及び／又は輸出における][使用及び存在]を最小化し、必要に応じ[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定する期日までに][排除するために、第2項に掲げるものを含め]必要な措置をとるものとする、 プラスチックのライフサイクルのどの段階においても、人の健康や環境に悪影響を及ぼす可能性がある、または再利用性、修理性、リサイクル性、廃棄を含む安全で環境的に健全な管理を妨げる可能性がある特性を持つ[有害]化学物質群[及びポリマー][プラスチック用途]の[使用及び製造][販売][輸入及び/又は輸出]。
2. [各締約国は、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック[プラスチックを含む]製品に含まれる[有害]化学物質、第Ⅱ部で特定される[有害]化学物質群[及びポリマー][並びに附属書A][残留性有機汚染物質に関するストックホルム条約の附属書A、B及びCに記載されている][残留性有機汚染物質（POPs）]の使用及び存在を認めない、又は必要に応じて規制するために、[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定される期日までに]必要な措置をとる。この規定を実施するためにとられる措置は、［国家計画に関する第IV.1部］に従って通知される国家計画に反映されなければならない。］		1. 各締約国は、［自国の状況と能力に従い、自国の行動計画に従って］は、その存在と使用を［管理する］［［許可しない、または］規制する］必要な措置を講じるものとする。 プラスチックおよびプラスチック製品、人間の健康または環境に悪影響を与える可能性のある化学物質[、化学物質群][およびポリマー]の[リスク][、合意された科学的基準に基づき、政府によって決定された透明性のある包括的なプロセスに従って、 管理団体*] [プラスチック製品の生産において] [[全体][製品のあらゆる段階で]** ライフサイクル]、または安全で環境に配慮した管理を妨げる可能性のある特性を備えた製品[再利用性、修理可能性、 附属書 A に含まれる基準に基づくリサイクル性と廃棄][代替品または代替品が利用可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります]。 この規定を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。

		（要約） ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。 キサイ シヨウトウキジツ		1.　締約国は、化学物質、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を最小化し、期日までに排除するために必要な措置をとるものとする。
2. 各締約国は、プラスチック及びプラスチック製品に含まれる有害性が認められた特定の化学物質群及びポリマー（POPs条約等）の使用及び存在を認めない、又は規制するために要な措置をとる。 トウ ユウガイセイ ミト ジョウヤク トウ		1. 各締約国は、人間の健康や環境に悪影響を与える可能性のある化学物質、またはその安全で環境上健全な管理を妨げる可能性のある性質を有する化学物質がプラスチックおよびプラスチック製品に存在および使用されないように、必要な措置を講じるものとします。 この規定を実施するために講じられた措置は、国家計画に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。





3a avoidable pla

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				a. Problematic [plastic products]** and avoidable plastic products [and groups of such products]**, including short-lived and single-use plastic products

				option-0		option-1		option-2		option-3

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		Option 1
1. Each Party shall [not allow][reduce] the production, sale, distribution, import or export of [the] plastic products[, including short-lived and single-use plastic products,] listed in part II[I] of annex B [after the dates specified for those products, and] identified based on criteria [and within the timeframe set out in the same] [provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable, and environmental-friendly] [set out in part I of] annex [B], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under part II of annex B pursuant to [Part II.4 on exemptions available to a Party upon request]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]
2. Each Party shall [reduce] [restrict] the production, sale, distribution, import or export of [the]** plastic products listed in part III of annex B identified based on the criteria and within the timeframe set out in the same annex.		1. Each Party [should] [shall] take [the necessary] measures [, consistent with national laws,] [to regulate] [and] [to] [reduce and] [, as appropriate,] [the use of problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products in its territory.] [not allow the production, sale, distribution, [import or export] of problematic and avoidable plastic products, including [short-lived] and single-use plastic products [with high risk of environmental leakage], identified based on [[national criteria guided by] the criteria contained in part I of annex B] [by the governing body* after enforcement of the instrument*] [taking into consideration technical feasibility and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts]. The measures taken to implement this provision, including the appropriate nationally determined timeframes for reduction and [as appropriate] phase-out, shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]]
		1. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、第 II 部 [I] にリストされているプラスチック製品 [短寿命および使い捨てプラスチック製品を含む] の生産、販売、流通、輸入または輸出を [許可しない] [削減] するものとします。 附属書 B [これらの製品に指定された日付以降、および] 基準に基づいて特定される [および同条に定められた期間内に] [代替品または代替品が入手可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります] [一部に定められている] ただし、締約国が、[要求に応じて締約国が利用できる免除に関するパート II.4] に従って、附属書 B のパート II に基づいて関連製品の免除を登録している場合を除きます。 [この条項は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。
2. 各締約国は、附属書 B のパート III にリストされている ** プラスチック製品の生産、販売、流通、輸入または輸出を、基準に基づいて定められた期間内に、[削減] [制限] するものとします。
同じ別館。		1. 各締約国は、[国内法に準拠して][問題のある使用を規制する][および][削減し][必要に応じて][必要な]措置を[とるべき][しなければならない]。 [その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] [[短命]および使い捨てのプラスチック製品を含む、問題があり避けられるプラスチック製品の製造、販売、流通、[輸出入]を許可しない。 [環境漏洩のリスクが高い]プラスチック製品を使用し、[[国家基準に基づく]附属書BのパートIに含まれる基準][文書施行後*の統治機関*により][技術的な考慮を考慮して]に基づいて特定される 代替プラスチックおよびプラスチック製品の実現可能性と入手可能性、および社会経済的影響]。 削減および[必要に応じて]段階的廃止のために国内で決定された適切な期間を含む、この条項を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパートIV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 [この規定は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。]]		1.締約国は、関連するパラメータに基づき特定され、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。		1. 各締約国は、国内法に準拠して問題のある使用の規制、削減等の措置をとらなければならない。 その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] の製造、販売、流通、輸出入を許可しない。 国家計画に反映されるものとする。 トウ		1.締約国は、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。





3b avoidable pla (2)

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				b. Intentionally added microplastics

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. Each Party shall [not allow the production, use in manufacturing, sale, distribution, import or export of plastics and] [take the necessary measures to regulate the use of plastic products] products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B. [Each Party shall be encouraged to take any necessary measures to prevent the leak of unintentionally released microplastics into the environment.]		1. Each Party shall identify [plastics and] products containing intentionally added microplastics in [accordance with the criteria] [based on the elements] contained in part V of annex B, and take the necessary measures to manage, [where applicable] restrict and, where appropriate, not allow, their production, use in manufacturing, sale, distribution, [import or export]. [, taking into consideration technical feasibility, availability and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts] [with an application-based approach.]
2. Each Party [within its respective regulations] shall share information on the measures taken pursuant to paragraph 1 through the online registry established under [Part IV.6 on information exchange] with the aim of promoting transparency.		1. Parties should take effective measures to identify goods and products that contain intentionally added microplastics, to establish the risks of their ingestion and their pollution of the environment and adverse effects on the human body, followed by a phased reduction in their use when the risks have not been eliminated and safer and more affordable alternatives are available, as well as to facilitate the transition to these alternatives and accessibility of these alternatives.		1. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、例外的な場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品を[プラスチックの製造、製造、販売、流通、輸出入を許可せず、また][プラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとします。 [各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。]		1. 各締約国は、附属書 B のパート V に含まれる [基準に従って] [要素に基づいて] 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む [プラスチックおよび] 製品を特定し、管理、[該当する場合] 制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 、必要に応じて、製造、販売、流通、[輸入または輸出]におけるそれらの生産、使用は許可されません。 [技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性と入手しやすさ、社会経済的影響を考慮して] [用途ベースのアプローチで]
2. 各締約国は、[それぞれの規制の範囲内で]、透明性の促進を目的として、[情報交換に関するパート IV.6] に基づいて確立されたオンライン レジストリを通じて、第 1 項に従って講じられた措置に関する情報を共有するものとします。		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 それらの代替品への移行とこれらの代替品へのアクセスを容易にするだけでなく、より安全でより手頃な価格の代替品が利用可能です。		1. 各締約国は、附属書 B のパート IV に例外が指定されている場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は、例外を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品の製造、販売等を許可せず、またプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとする。 各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。 トウ		1. 各締約国は、基準に従って 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む プラスチックおよび製品を特定し、管理、制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性、社会経済的影響等を考慮し、必要に応じて、プラスチックおよび製品の製造、販売等を許可しない。 トウ トウ		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 		1. 各締約国は、例外を除き意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。





7 EPR

				7. Extended producer responsibility



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. [Each Party shall establish] [and regulate] [and operate] [mandatory] [national] Extended Producer Responsibility (EPR) [system] [scheme], [including based on the modalities [covering the products] contained in annex D], [with flexibility in the scope of the application of the [national] EPR [system] [scheme],] [and taking into account national circumstances and capabilities ] [[including, where relevant,] on a sectoral [or product] basis,] to incentivize [plastic reduction, reuse,] increased recyclability, promote [high quality recycling and]** higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management, of plastics [and for littering,] and plastic products throughout their life cycle [and across international supply chains].
2. [Parties shall, in implementing this provision, take into account how the measures taken would contribute to a just transition.] [The governing body* shall, at its first session, adopt modalities to inform the establishment of national EPR [systems] [schemes] and define their essential features, and to support their harmonization, taking into account how the measures taken would contribute to a just transition.] These measures shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. [Parties who do not yet have their] [Each Party [according to its specific conditions] is encouraged to establish and [operate] [implement]] [national] Extended Producer Responsibility [(EPR) [systems] [schemes], [or any systems or mechanisms that serve the same purpose of EPR [systems][schemes],] [that are the most appropriate to a specific region or country, taking into consideration market condition, national capabilities and circumstances,] [are encouraged to consider establishing and operating fiscal and/or non-fiscal [national] EPR [systems] [schemes] as appropriate and based on their national circumstances and capability,] [as per their national plans and based upon national circumstances and capabilities, ] [within its jurisdiction] including [, where relevant, on a sectoral basis,] [systems, in accordance with national legislation and taking into account, as appropriate, the modalities contained in annex D,] to incentivize [just transition with special consideration of waste pickers] increased [reuse,] recyclability, promote higher recycling rates, and enhance the accountability of producers [and importers] for [safe and] environmentally sound management, of plastics and plastic products throughout their life cycle and across international supply chains] [and increase public awareness.].
2. The governing body* shall [, at its first session,] [adopt] [develop] [[implementable] modalities] [guidance] [guidelines] [as outlined in Annex D] [to inform the establishment] [for design and implementation] [of [national] EPR [systems] [schemes] [or any systems or mechanisms that serve the same purpose as EPR systems,] and [identify] [define] their essential features, and to [encourage] [support] their [alignment] [harmonization],] taking into account [the objective of] [how EPR systems can support] [ensuring] a just transition.		1. Parties shall ensure that all plastic producers operating in their jurisdiction are part of mandatory Extended Producer Responsibility (EPR) schemes and multinational corporations who introduce plastic products especially in developing countries through franchise, subsidiaries, agents or any other arrangements, shall minimize their plastic pollution footprint through EPR schemes.
2. Parties shall ensure that EPR schemes have efficient and effective traceability and accountability mechanisms.
3. Parties may consider cooperating at regional and global level, in the implementation of EPR schemes.		1. Parties are encouraged to consider establishing and operate fiscal and/or non-fiscal Extended Producer Responsibility (EPR) systems as appropriate and based on national circumstances and capability, including, where relevant, to incentivize increased recyclability, support higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management of plastic products and increase public awareness.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. [各締約国は、附属書 D に含まれる [製品を対象とする] 様式に基づくものを含む、[義務的] [国の] 拡大生産者責任 (EPR) [システム] [スキーム] を確立し、規制し、運用するものとする。 ]、[[国の] EPR [システム] [スキーム] の適用範囲に柔軟性を持たせ、] [国の状況と能力を考慮に入れる] [分野別の [または製品] に関する [[関連する場合は] を含む] [プラスチックの削減、再利用] を奨励し、リサイクル可能性を高め、[高品質のリサイクルと]** より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化します。 ]とプラスチック製品のライフサイクル全体[および国際サプライチェーン全体]。
2. [締約国は、この条項を実施するにあたり、講じられた措置が公正な移行にどのように貢献するかを考慮しなければならない。] [統治機関*は、その最初の会合で、国内 EPR [制度] の確立を知らせるための様式を採択するものとする。 これらの措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 ]。		1. [まだ持っていない締約国は] [各締約国は、[特定の条件に従って] 拡大生産者責任 [(EPR) [制度] [スキーム] を確立し、[運用] [実施]] [国家] することが奨励されます。 [または EPR [システム][スキーム] と同じ目的を果たすシステムまたはメカニズム] [市場の状況、国家能力および状況を考慮して、特定の地域または国に最も適切なもの] [ 財政的および/または非財政的[国の] EPR [システム] [スキーム] の確立と運用を、各国の事情と能力に基づいて適切に検討する] [国家計画に従って、国の状況と能力に基づいて] [範囲内で [その管轄区域] [関連する場合、部門ベースで] [国内法に従い、必要に応じて附属書 D に含まれる様式を考慮したシステム] を含む [ウェイストピッカーに特別な考慮を払った移行を奨励する] ] リサイクル可能性を高め、[再利用] を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体および国際サプライチェーン全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の[安全かつ]環境に配慮した管理に対する生産者[および輸入者]の説明責任を強化する] [および増加 国民の意識。
2. 統治機関*は、[最初の会合で] [[実施可能な]様式] [ガイダンス] [ガイドライン] [附属書 D に概説されているように] [施設に通知] [設計と [[国の] EPR [システム] [スキーム] [または EPR システムと同じ目的を果たすシステムやメカニズム] の実装]、およびその重要な機能を [特定] [定義] し、その重要な機能を [奨励] [サポート] します。 [調整] [調和]、[目的] [EPR システムがどのようにサポートできるか] を考慮して、公正な移行を [保証] します。		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的な拡大生産者責任（EPR）制度の一部であることを保証し、特にフランチャイズ、子会社、代理店、またはその他の取り決めを通じてプラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。 EPR スキームによる汚染フットプリント。
2. 締約国は、EPR スキームが効率的かつ効果的なトレーサビリティと説明責任のメカニズムを備えていることを保証するものとします。
3. 締約国は、EPR スキームの実施において、地域および世界レベルで協力することを検討することができる。		1. 締約国は、必要に応じて、リサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的および/または非財政的な拡大生産者責任（EPR）システムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、規制し、運用するものとする。EPRの適用範囲に柔軟性を持たせ、[国の状況と能力を考慮に入れてプラスチックの削減、再利用 を奨励し、リサイクル可能性を高め、 より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化する。
2. （省略） セイド ショウリャク		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、運用することを奨励する。市場の状況、国家能力、状況、財政面を考慮して、各国の事情と能力に基づいてEPRシステムの確立と運用を適切に検討する。リサイクル可能性を高め、再利用 を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の安全かつ環境に配慮した管理に対する生産者の説明責任を強化する。
2. （省略） ザイセイメン ショウリャク		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的なEPR制度の一部であることを保証し、プラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。
2. （省略）
3. （省略） ショウリャク ショウリャク		1. 締約国は、必要に応じてリサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的または非財政的なEPRシステムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。
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				9. Waste management



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.

		機械翻訳 キカイホンヤク

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ
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objects

		Objects

		option-1		option-2

		The objective of this instrument* is to end plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and elimination of [additional]**  plastic pollution] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [in order] to protect human health and the environment [from its adverse effects] [and to achieve sustainable development].		The objective of this instrument* is to protect human health and the environment from [the adverse effects of] plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [by ending plastic pollution based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and remediation of [additional]** plastic pollution] [management] [and utilization of plastic and plastic waste] [according to national priorities] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [and to achieve sustainable development][, poverty eradication and just transition,] [considering the principle of common but differentiated responsibilities and respective capabilities] [as well as financial and technical support].

		この文書*の目的は、[プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいて][予防を通じて]海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染を終わらせることです。 人間の健康と環境を[悪影響から]守り、[持続可能な開発を達成するために][2040年までに][追加の]**プラスチック汚染を段階的に削減し排除する[そしてその後の取り組みを強化する]。		この手段*の目的は、[包括的なアプローチに基づいてプラスチック汚染を終わらせることにより、海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染[の悪影響]から人間の健康と環境を保護することです。 [それは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む][[追加の]**プラスチック汚染の予防、漸進的削減、改善を通じて][管理][プラスチックとプラスチック廃棄物の利用][国家優先事項に従って][2040年までに][ [そしてその後の努力の強化]、[持続可能な開発を達成するために][貧困撲滅と公正な移行][共通だが異なる責任とそれぞれの能力の原則を考慮][財政的および技術的支援も]。





scope

		option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5		option-6		option-7		option-8		option-9		option-10		option-11		option-12		option-13		option-14		option-15		option-16

		No standalone provision		The scope should clearly reflect (material and territorial) the provisions of resolution 5/14 of the United Nations Environment Assembly, to end plastic pollution across the full life cycle of all plastics and addresses its effects on human health and the environment, including the marine environment. To ensure the longevity of the instrument the timebound provision may not be included in the scope but could be incorporated in other provisions of the instrument where applicable.		This instrument* addresses the full life cycle of plastics, based on comprehensive regulations and collaborative measures based on a hierarchy between avoidance, reduction, reuse, recycling, and elimination.		The instrument* applies to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The instrument* does not apply to the following applications:
a. Medical and health use; 
b. Emergency response to public health incidents and natural disasters, etc.; 
c. Scientific and experimental research.		Resolution 5/14 should be the basis of the scope of the instrument. We emphasize the focus on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastics. 		This legally binding instrument* covers the whole life cycle of plastics, from extraction to production, design, use, consumption, disposal and remediation, and addresses all sources of plastic pollution. It covers plastic materials and products, as well as plastic related chemicals and microplastics. It recognizes the risk of plastic pollution to human health and the environment and the impact on climate change and biodiversity.		The production, consumption, treatment and final disposal of plastics through the circular economy approach, prioritizing product design and environmentally sound waste management.   It is proposed to create an instrument to promote and evaluate best practices in the management of the complete life cycle of different types of plastics, including measures to address their demand and production at the commercial level. It reinforces the importance of considering the establishment of deadlines in accordance with the national reality of the States Parties through their implementation plans that define the possible routes in accordance with the legal framework, circumstances (technical, economic, social, cultural and geographical) and other important aspects, in order to rationally reduce plastic pollution.		The scope of the instrument* is to end plastic pollution through a full life-cycle approach, taking into account national circumstances and capabilities through nationally determined action plans reflecting country-driven approaches, while ensuring sufficient flexibility to accommodate the different capacities and circumstances of developing countries especially least developed countries, while still being effective in addressing plastic pollution.		UNEA resolution 5/14 should be basis of scope of the proposed instrument. Scope needs to be stated in an objective and clear manner in order to leave no room for interpretation, as it may impact the implementation of the instrument.		The scope already decided in UNEA Resolutions 5/14 could be our guiding principle during the negotiation process. We should apply a circumspect approach to entering into a debate about the definition of “the full life cycle of plastics” at this time since the definition of the full life cycle of plastics could only be defined clearly after we agree upon the core obligations of this treaty. Additionally, the deliberation on the full life cycle of plastic would shape up more constructively if it is discussed under the core obligations by accommodating different viewpoints both from member states and observers, and also considering the scientific evidence available in a more comprehensive manner. We should prevent ourselves from jumping into an avoidable debate that could delay the substantive discussion of this instrument.		The scope of the future instrument shall strictly be in line with the mandate as defined in article 3 of the UNEA Resolution No. 5/14 paragraphs 3(b) and 3 (c) indicating that the instrument shall include the following: 
-	To promote sustainable development production and consumption of plastics, with the use of the best available technologies, product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches; 
-	To promote national and international cooperative measures to reduce plastic pollution in the marine environment, including existing plastic pollution. Implementing efficient recycling systems and promoting economy, where plastic waste is reduced, reused and repurposed, can significantly decrease the environmental impact of plastics; 
-	The core of the plastic pollution crisis is "the resource-inefficient, linear, take-make-waste plastic economy," which should be replaced by a rational and environment friendly economy;
-	Further, the scope of the future instrument should focus on development and promotion of sustainable alternatives to replace hazardous additives;
-	The scope of the instrument should exclude the stages of extraction and processing of primary raw materials as well as the stages related to virgin polymer production, since no plastic pollution is generated at these stages of production and raw materials can be used for production of other non-plastic products; 
-	Limitations should be put on unnecessary and problematic plastic applications, to make recycling techniques more efficient and environmentally sound, and biodegradable plastics to become a suitable alternative for single use applications of ordinary plastics.		The Chair’s submission is comprehensive enough and could be used to develop a shorter sharper scope. Some of the areas to be prioritized include:
-	Clearly reflect the provisions of UNEA resolution 5/14;
-	Emphasize a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastics;
-	Address all sources of plastic pollution and leakage, including legacy plastic pollution;
-	Prioritize sustainable production and consumption of plastics, including environmentally sound management, resource efficiency and circular economy;
-	Address effects of plastic on human health and the environment;
-	Elimination of problematic, harmful and high-risk plastic categories.		UNEA resolution 5/14 has the elements for the scope, which is based on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastic, including legacy plastic, to protect the environment and human health.		The future instrument shall apply to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The future instrument shall not apply to the following substances: 
-	Raw materials, such as hydrocarbons and their derivatives; 
-	Intermediate products, such as virgin polymers, which have to be further processed for serving end uses, any dual-use items.		There appears to be convergence on the notion that UNEA Resolution 5/14 should provide the basis for the scope. Importance of “long-term elimination of plastic pollution”, to “avoid detriment from plastic pollution to ecosystems and the human activities dependent on them” through “a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic”. Thus, the scope should include recycling, which should be better elaborated on in the operational provisions discussed in contact group 1 by providing for guidelines and safeguards, which is a critical component of the full life cycle approach. The scope should also include the broader maritime sources of pollution to reflect the mandate under UNEA Resolution 5/14 of including plastic pollution in the marine environment. In the operational provisions, this should be reflected in having broader reference to maritime sources other than fishing gear. Taking the example of the Basel Convention, the scope can take the form, and thus overlap, with definitions.		Regarding the scope of the instrument, we echo views from other member states that it should be in line with UNEA Resolution 5/14 and be focused on plastic pollution.		1. 	The following shall be included as the plastic pollutions for the purposes of this instrument*: 
a.	Any pollutions generated or arisen or released from all stages of entire life cycle of plastics as set out in annex [A, B and …], except for any pollutions caused by secondary pollutants;  
b.	Any unintentional leakages that are not covered under paragraph (a) but are potentially released from anthropogenic activities, in particular, post consumption of plastics as set out in annex [..];
c.	Microplastics including nanoplastics intentionally added into any, inter alia, cosmetic products as set out in part I of Annex [..] and occurred from unintentional degradation of plastic wastes, plastic products, plastics as set out part II of annex [..];
d.	Any hazardous chemicals of concern, that are not covered under the existing multilateral environmental agreements, emitted or released from each stage of full[entire] plastic life cycle as set out in annex [..];
2. 	All stages of cradle to cradle of products that are made of[from] any plastics including plastic polymer shall be included as “the full [entire] life cycle of plastics” for the purposes of this instrument*.

		（詳細なし） ショウサイ		この範囲は、すべてのプラスチックのライフサイクル全体にわたってプラスチック汚染を終わらせ、人間の健康と海洋を含む環境への影響に対処するため、国連環境総会決議 5/14 の規定を（物質的および地域的に）明確に反映する必要があります。 環境。 証券の寿命を確保するために、期限付き条項は範囲に含まれない場合がありますが、該当する場合には証券の他の条項に組み込むことができます。		この手段*は、回避、削減、再利用、リサイクル、除去の階層に基づいた包括的な規制と協力的な対策に基づいて、プラスチックのライフサイクル全体に取り組んでいます。		この機器*は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されます。 この機器*は次のアプリケーションには適用されません。
ａ． 医療および健康用途。
b. 公衆衛生上の事件や自然災害などへの緊急対応。
c. 科学的および実験的研究。		決議 5/14 は、この手段の範囲の基礎となるべきです。 私たちは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに重点を置くことを強調しています。		この法的拘束力のある文書*は、抽出から生産、設計、使用、消費、廃棄、修復に至るプラスチックのライフサイクル全体をカバーし、プラスチック汚染のあらゆる原因に対処します。 プラスチックの素材や製品、プラスチック関連の化学薬品やマイクロプラスチックを対象としています。 人間の健康と環境に対するプラスチック汚染のリスクと、気候変動と生物多様性への影響を認識しています。		製品設計と環境に配慮した廃棄物管理を優先した、循環経済アプローチによるプラスチックの生産、消費、処理、最終処分。 商業レベルでの需要と生産に対処するための対策を含む、さまざまな種類のプラスチックの完全なライフサイクルの管理におけるベストプラクティスを促進および評価するための手段を作成することが提案されています。 これは、法的枠組み、状況（技術的、経済的、社会的、文化的、地理的）などに従って可能なルートを定義する実施計画を通じて、締約国の国内現実に応じた期限の設定を検討することの重要性を強調するものである。 プラスチック汚染を合理的に削減するために重要な側面。		この文書*の範囲は、開発途上国のさまざまな能力や状況に対応する十分な柔軟性を確保しながら、国主導のアプローチを反映した国家決定の行動計画を通じて国家の状況と能力を考慮し、ライフサイクル全体のアプローチを通じてプラスチック汚染を終わらせることです。 プラスチック汚染への対処においては依然として効果的であると同時に、特に後発開発途上国においても有効です。		UNEA 決議 5/14 は、提案された文書の範囲の基礎となるべきである。 範囲は、手段の実装に影響を与える可能性があるため、解釈の余地を残さないように、客観的かつ明確な方法で記載する必要があります。		UNEA決議5/14ですでに決定された範囲は、交渉プロセスにおける我々の指針となる可能性がある。 プラスチックの全ライフサイクルの定義は、この中核となる義務に合意した後にのみ明確に定義できるため、現時点で「プラスチックの全ライフサイクル」の定義に関する議論に入るには慎重なアプローチをとるべきである。 条約。 さらに、プラスチックのライフサイクル全体に関する審議は、加盟国とオブザーバーの両方からの異なる視点を受け入れ、より包括的な方法で入手可能な科学的証拠を考慮することにより、中核的義務に基づいて議論される場合、より建設的な形となるだろう。 私たちは、この文書に関する実質的な議論を遅らせる可能性のある、避けるべき議論に飛び込むことを避ける必要があります。		将来の文書の範囲は、UNEA 決議第 5/14 号第 3 条第 3(b) 項および第 3(c) 項に定義されている権限に厳密に一致するものとし、文書には以下が含まれることを示しています。
- 利用可能な最高の技術、製品設計、および資源効率と循環経済アプローチを含む環境に配慮した廃棄物管理を利用して、プラスチックの持続可能な開発の生産と消費を促進する。
- 既存のプラスチック汚染を含む海洋環境におけるプラスチック汚染を削減するための国内および国際的な協力措置を促進する。 効率的なリサイクル システムを導入し、プラスチック廃棄物を削減、再利用、再利用する経済性を促進することで、プラスチックが環境に与える影響を大幅に削減できます。
- プラスチック汚染危機の核心は「資源効率が悪く、直線的で、取って作って廃棄するプラスチック経済」であり、これは合理的で環境に優しい経済に置き換えられるべきである。
- さらに、将来の文書の範囲は、有害な添加物に代わる持続可能な代替品の開発と促進に焦点を当てるべきである。
- 機器の範囲は、一次原料の抽出と加工の段階、およびバージンポリマーの製造に関連する段階を除外する必要があります。これらの生産段階ではプラスチック汚染は発生せず、原料は他のポリマーの生産に使用できるためです。 非プラスチック製品。
- リサイクル技術をより効率的かつ環境に配慮し、生分解性プラスチックを通常のプラスチックの使い捨て用途の適切な代替品とするために、不必要で問題のあるプラスチックの用途に制限を設けるべきである。		議長の提案は十分に包括的であり、より短く、より明確な範囲を開発するために使用できる可能性があります。 優先すべき分野には次のようなものがあります。
- UNEA 決議 5/14 の規定を明確に反映する。
- プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチを強調する。
- レガシープラスチック汚染を含む、プラスチック汚染と漏出のすべての原因に対処する。
- 環境に配慮した管理、資源効率、循環経済など、プラスチックの持続可能な生産と消費を優先する。
- 人間の健康と環境に対するプラスチックの影響に対処する。
- 問題のある、有害でリスクの高いプラスチックのカテゴリを排除します。		UNEA 決議 5/14 には、環境と人間の健康を保護するために、従来のプラスチックを含むプラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいた範囲の要素が含まれています。		将来のこの手段は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されることになる。 将来の文書は、以下の物質には適用されません。
- 炭化水素およびその誘導体などの原材料;
- 最終用途に使用するためにさらに加工する必要があるバージンポリマーなどの中間製品、あらゆる二重用途品。		UNEA 決議 5/14 が範囲の基礎を提供するべきであるという概念については収束しているようです。 「プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチ」を通じて「プラスチック汚染による生態系とそれに依存する人間の活動への悪影響を回避する」ための「プラスチック汚染の長期的な除去」の重要性。 したがって、範囲にはリサイクルを含めるべきであり、ライフサイクル全体のアプローチの重要な要素であるガイドラインと安全措置を規定することにより、コンタクトグループ 1 で議論された運用規定の中でさらに詳しく説明されるべきである。 この範囲には、海洋環境におけるプラスチック汚染を含めるというUNEA決議5/14に基づく義務を反映するために、より広範な海洋汚染源も含めるべきである。 このことは、運用規定において、漁具以外の海洋資源へのより広範な言及に反映されるべきである。 バーゼル条約を例に挙げると、範囲は定義の形式をとることがあり、したがって定義と重複する可能性があります。		この文書の範囲に関しては、我々は、UNEA決議5/14に沿ったものとし、プラスチック汚染に焦点を当てるべきであるという他の加盟国の意見を反映する。		1. この機器*の目的では、以下がプラスチック汚染として含まれるものとします。
ａ． 二次汚染物質によって引き起こされる汚染を除き、附属書[A、Bおよび…]に記載されているプラスチックのライフサイクル全体のすべての段階から生成または発生または放出される汚染。
b. (a) 項ではカバーされないが、特に付録 [..] に記載されているプラスチックの消費後の人為的活動から放出される可能性のある意図的でない漏洩。
c. ナノプラスチックを含むマイクロプラスチックは、附属書 [..] のパート I に規定されているように、特に化粧品に意図的に添加され、附属書 [..] のパート II に規定されているように、プラスチック廃棄物、プラスチック製品、プラスチックの意図的でない分解によって発生します。
d. 附属書[..]に記載されているように、プラスチックのライフサイクル全体の各段階から排出または放出される、既存の多国間環境協定でカバーされていない、懸念される有害化学物質。
2. プラスチックポリマーを含むあらゆるプラスチックで作られた製品のゆりかごからゆりかごまでのすべての段階は、この手段*の目的では「プラスチックの完全な[全体]ライフサイクル」として含まれるものとします。





1 primary

				1. primary plastic polymers

				option-0		option-1		sub-option-0		sub-option-1		sub-option-2		sub-option-3

		原文 ゲンブン		no text		1. Parties, [taking into consideration their respective capabilities and national circumstances,]** shall take the necessary measures to prevent and mitigate the potential for adverse impacts on human health [and][or] the environment from the production of primary plastic polymers [and secondary plastics], including their feedstocks and precursors [to manage production and consumption of plastics through product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches].		no-text		2. Each Party shall not allow its level of production and supply of primary plastic polymers to exceed the reduction target specified in part I of annex A. 		2. Parties shall [based on scientific evidence] [manage and] [take measures to] reduce the [demand for] [global production and supply of] primary plastic polymers [of [concern] [risk] to human health and environment] [in an agreed sustainable level] to achieve the global target set out in part I of annex A [.4].
3. [Each Party][Parties] shall, in order to achieve the target referred to in paragraph 2, develop nationally determined targets [to reduce its level of production]** and take the necessary measures to achieve them.
4. [Each Party][Parties] shall reflect the measures taken to implement this provision in their [respective]** national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans], including their intended level of domestic supply of primary plastic polymers [and secondary plastics] including, as relevant, domestic production, expressed in percentage terms in relation to the baseline set out in part I of annex A, for each reporting period specified in [part IV.3 on reporting on progress].		2. Parties shall [according to national circumstances and capacities and based on the principles of circular economy] [determine] [take] the necessary measures to manage [and reduce] [and optimize] [the global production and supply] [the use] of primary plastic polymers referred to in paragraph 1.
3. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans] and shall include the [intended]** [the policy][level] of domestic supply including, as relevant, domestic production, and the measures taken to manage and reduce it.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 締約国は、[それぞれの能力と国内事情を考慮して]**、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康[および][または]環境への悪影響の可能性を防止および軽減するために必要な措置を講じるものとする。 [および二次プラスチック]、その原料および前駆体を含む[製品設計と、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じてプラスチックの生産と消費を管理するため]。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが附属書 A のパート I に指定された削減目標を超えることを許可してはならない。		2. 締約国は、人間の健康と環境に対する[懸念][リスク]のある一次プラスチックポリマーの[需要][世界的な生産と供給]を[科学的証拠に基づいて][管理し、]減らす[措置を講じる]ものとする。 合意された持続可能なレベルで] 附属書 A [.4] のパート I に定められた世界目標を達成する。
3. [各締約国][締約国]は、第 2 項で言及される目標を達成するために、国家が決定した [生産レベルを削減するための]目標 ** を策定し、それらを達成するために必要な措置を講じるものとする。
4. [各締約国] [締約国] は、一次プラスチックの国内供給の目標レベルを含め、[国家計画に関するパート IV.1] に従って伝達された [それぞれの]** 国家計画に、この条項を実施するために講じられた措置を反映するものとする。 関連する場合、国内生産を含むポリマー[および二次プラスチック]。[進捗状況の報告に関するパート IV.3] で指定されている各報告期間について、附属書 A のパート I に記載されているベースラインとの関係でパーセンテージで表されます。		2. 締約国は、[各国の状況と能力に従い、また循環経済の原則に基づき] [世界の生産と供給] [使用] を管理[および削減][最適化]するために必要な措置を[決定][講じ]るものとする。 パラグラフ 1 で言及されている一次プラスチックポリマーのこと。
3. この規定を実施するためにとられる措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとし、以下を含む国内供給の[意図]** [政策][レベル]を含むものとする。 関連する国内生産、およびそれを管理および削減するために講じられた措置。

		要約 ヨウヤク				1. 締約国は、能力および国内事情を考慮し、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康および環境への悪影響の可能性を防止、軽減するために必要な措置を講じる。 製品設計、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じて、プラスチックの消費を抑制する。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが規定された削減目標を超えることを許可してはならない。 キテイ		2. 締約国は、人間の健康と環境に対するリスクのある一次プラスチックポリマーの生産、供給等を管理、削減し、世界目標を達成する。
3. (各)締約国は、国家が目標を策定し、必要な措置を講じるものとする。
4. 各締約国は、この規定を実施するためにとった措置を国家計画に反映させる。これには、一次プラスチックポリマーの国内供給の目標レベルが含まれ、設定されたベースラインとの関係でパーセンテージで表される。 トウ サクゲン		2. 締約国は、各国の状況と能力に従い、規定された一次プラスチックポリマーの世界的な生産と供給、使用を管理、削減、最適化するために必要な措置を講じる。
3. この措置は国家計画に反映される。
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		2. 2.	Chemicals and polymers of concern

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5

		原文 ゲンブン		no text		1. Each Party shall take the necessary measures [to prohibit or to regulate, as appropriate,] [to not allow and [progressively] to eliminate,] [at the latest by the dates provided in part II of annex A,] the use [or presence] of the chemicals, groups of chemicals and polymers listed in part II of annex A [in the production of plastic polymers, plastics and plastic products, except as provided in that annex.] [The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].
2.  Each Party shall take the necessary measures to not allow and to [progressively] eliminate, at the latest by the dates provided in part II of annex A, the production, sale, distribution, import or export of plastic polymers, plastics and plastic products containing a chemical, group of chemicals, or polymer listed in part II of annex A, except as provided in that annex.		1. Parties shall take the necessary measures, including those referred to in paragraph 2, to minimize, and as appropriate eliminate [at the latest by the dates provided in part II of annex A], [the use and presence in] [the production, sale, distribution, import and/or export of] [plastic polymers], plastics and plastic products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] [plastic application] with the potential for adverse impacts on human health or the environment at any stage of the plastic life cycle, or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal. 
2. [Each Party shall take the necessary measures to not allow, or to regulate, as appropriate, [at the latest by the dates provided in part II of annex A] the use and presence in plastic polymers, plastics and plastic [including plastic] products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] identified in part II [and any persistent organic pollutants (POPs) listed] [of annex A][in Annex A, B and C of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].]		1. Each Party[, in accordance to its national circumstances and capabilities and subject to its national action plan,] shall take the necessary measures [to manage] [[to not allow, or] to regulate], the presence and use, in plastics and plastic products, [the risk] of chemicals[, groups of chemicals][ and polymers] with the potential for adverse impacts on human health or the environment [,based on agreed scientific criteria, following a transparent and inclusive process decided by the governing body*] [in the production of plastic products] [[throughout][at any stage of the product]** life cycle,] or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management[, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, based on the criteria contained in annex A][ provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable and environmental-friendly]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are hazardous to human health or the environment at any stage of the plastic lifecycle, as defined and listed in [annex], not later than the respective dates in the annex.
2. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are problematic because they disproportionately contribute to plastic pollution, especially in the marine environment, or they have properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
3. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are avoidable because they can be easily substituted for more sustainable alternatives, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
4. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of plastics products containing intentionally added microplastics, as defined in [annex], except where an exception is specified in part IV of annex B.
5. The Science, Technology and Economics Panels (STEPs) shall recommend to the Conference of the Parties by its first meeting, a list of the characteristics of hazardous, problematic, and avoidable chemicals, polymers or plastic products referred to in paragraphs 1 to 4 above. In preparing these recommendations, the STEPs shall consider sound scientific, socioeconomic, and sociocultural assessments and the availability of safe, accessible, efficient, economically feasible, environmentally friendly and sustainable substitutes, including those based on the knowledge and practices of Indigenous Peoples and local communities.
6. The STEPs shall recommend to the governing body* at each session, chemicals, polymers, or plastic products, their associated targets and timelines on the Annexes listed in paragraphs 1 to 4 above.		1. Parties shall decide at the governing body* on chemicals of concern used in the plastics industry, based on criteria defined in annex A, that should be regulated by the Stockholm or Rotterdam Conventions, according to their objectives. This making-decision process can be repeated at any moment when it would be necessary and decided by the governing body*.
2. Parties are encouraged to take measures to regulate polymers with potential adverse impacts on human health or the environment, based on criteria contained in annex A, which shall include the uses of the best scientific evidence.
3. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.
4. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. 各締約国は、[遅くとも附属書 A のパート II に規定された期日までに][必要に応じて禁止または規制する][許可せず、[段階的に]排除する]必要な措置を講じるものとする。 附属書 A のパート II にリストされている化学物質、化学物質群およびポリマーの [または存在] [附属書に規定されている場合を除き、プラスチックポリマー、プラスチックおよびプラスチック製品の製造において] [この規定を実施するために講じられる措置は、 [国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書Aに規定する場合を除くほか、附属書Aの第二部に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売、流通、輸出入を認めず、かつ、遅くとも附属書Aの第二部に定める日までに［漸進的に］排除するために必要な措置をとる。		1.　締約国は、[有害]化学物質の[プラスチックポリマー]、プラスチック及びプラスチック製品の][製造、販売、流通、輸入及び／又は輸出における][使用及び存在]を最小化し、必要に応じ[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定する期日までに][排除するために、第2項に掲げるものを含め]必要な措置をとるものとする、 プラスチックのライフサイクルのどの段階においても、人の健康や環境に悪影響を及ぼす可能性がある、または再利用性、修理性、リサイクル性、廃棄を含む安全で環境的に健全な管理を妨げる可能性がある特性を持つ[有害]化学物質群[及びポリマー][プラスチック用途]の[使用及び製造][販売][輸入及び/又は輸出]。
2. [各締約国は、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック[プラスチックを含む]製品に含まれる[有害]化学物質、第Ⅱ部で特定される[有害]化学物質群[及びポリマー][並びに附属書A][残留性有機汚染物質に関するストックホルム条約の附属書A、B及びCに記載されている][残留性有機汚染物質（POPs）]の使用及び存在を認めない、又は必要に応じて規制するために、[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定される期日までに]必要な措置をとる。この規定を実施するためにとられる措置は、［国家計画に関する第IV.1部］に従って通知される国家計画に反映されなければならない。］		1. 各締約国は、［自国の状況と能力に従い、自国の行動計画に従って］は、その存在と使用を［管理する］［［許可しない、または］規制する］必要な措置を講じるものとする。 プラスチックおよびプラスチック製品、人間の健康または環境に悪影響を与える可能性のある化学物質[、化学物質群][およびポリマー]の[リスク][、合意された科学的基準に基づき、政府によって決定された透明性のある包括的なプロセスに従って、 管理団体*] [プラスチック製品の生産において] [[全体][製品のあらゆる段階で]** ライフサイクル]、または安全で環境に配慮した管理を妨げる可能性のある特性を備えた製品[再利用性、修理可能性、 附属書 A に含まれる基準に基づくリサイクル性と廃棄][代替品または代替品が利用可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります]。 この規定を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。

		（要約） ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。 キサイ シヨウトウキジツ		1.　締約国は、化学物質、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を最小化し、期日までに排除するために必要な措置をとるものとする。
2. 各締約国は、プラスチック及びプラスチック製品に含まれる有害性が認められた特定の化学物質群及びポリマー（POPs条約等）の使用及び存在を認めない、又は規制するために要な措置をとる。 トウ ユウガイセイ ミト ジョウヤク トウ		1. 各締約国は、人間の健康や環境に悪影響を与える可能性のある化学物質、またはその安全で環境上健全な管理を妨げる可能性のある性質を有する化学物質がプラスチックおよびプラスチック製品に存在および使用されないように、必要な措置を講じるものとします。 この規定を実施するために講じられた措置は、国家計画に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。





3a avoidable pla

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				a. Problematic [plastic products]** and avoidable plastic products [and groups of such products]**, including short-lived and single-use plastic products

				option-0		option-1		option-2		option-3

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		Option 1
1. Each Party shall [not allow][reduce] the production, sale, distribution, import or export of [the] plastic products[, including short-lived and single-use plastic products,] listed in part II[I] of annex B [after the dates specified for those products, and] identified based on criteria [and within the timeframe set out in the same] [provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable, and environmental-friendly] [set out in part I of] annex [B], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under part II of annex B pursuant to [Part II.4 on exemptions available to a Party upon request]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]
2. Each Party shall [reduce] [restrict] the production, sale, distribution, import or export of [the]** plastic products listed in part III of annex B identified based on the criteria and within the timeframe set out in the same annex.		1. Each Party [should] [shall] take [the necessary] measures [, consistent with national laws,] [to regulate] [and] [to] [reduce and] [, as appropriate,] [the use of problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products in its territory.] [not allow the production, sale, distribution, [import or export] of problematic and avoidable plastic products, including [short-lived] and single-use plastic products [with high risk of environmental leakage], identified based on [[national criteria guided by] the criteria contained in part I of annex B] [by the governing body* after enforcement of the instrument*] [taking into consideration technical feasibility and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts]. The measures taken to implement this provision, including the appropriate nationally determined timeframes for reduction and [as appropriate] phase-out, shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]]
		1. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、第 II 部 [I] にリストされているプラスチック製品 [短寿命および使い捨てプラスチック製品を含む] の生産、販売、流通、輸入または輸出を [許可しない] [削減] するものとします。 附属書 B [これらの製品に指定された日付以降、および] 基準に基づいて特定される [および同条に定められた期間内に] [代替品または代替品が入手可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります] [一部に定められている] ただし、締約国が、[要求に応じて締約国が利用できる免除に関するパート II.4] に従って、附属書 B のパート II に基づいて関連製品の免除を登録している場合を除きます。 [この条項は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。
2. 各締約国は、附属書 B のパート III にリストされている ** プラスチック製品の生産、販売、流通、輸入または輸出を、基準に基づいて定められた期間内に、[削減] [制限] するものとします。
同じ別館。		1. 各締約国は、[国内法に準拠して][問題のある使用を規制する][および][削減し][必要に応じて][必要な]措置を[とるべき][しなければならない]。 [その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] [[短命]および使い捨てのプラスチック製品を含む、問題があり避けられるプラスチック製品の製造、販売、流通、[輸出入]を許可しない。 [環境漏洩のリスクが高い]プラスチック製品を使用し、[[国家基準に基づく]附属書BのパートIに含まれる基準][文書施行後*の統治機関*により][技術的な考慮を考慮して]に基づいて特定される 代替プラスチックおよびプラスチック製品の実現可能性と入手可能性、および社会経済的影響]。 削減および[必要に応じて]段階的廃止のために国内で決定された適切な期間を含む、この条項を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパートIV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 [この規定は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。]]		1.締約国は、関連するパラメータに基づき特定され、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。		1. 各締約国は、国内法に準拠して問題のある使用の規制、削減等の措置をとらなければならない。 その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] の製造、販売、流通、輸出入を許可しない。 国家計画に反映されるものとする。 トウ		1.締約国は、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。





3b avoidable pla (2)

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				b. Intentionally added microplastics

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. Each Party shall [not allow the production, use in manufacturing, sale, distribution, import or export of plastics and] [take the necessary measures to regulate the use of plastic products] products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B. [Each Party shall be encouraged to take any necessary measures to prevent the leak of unintentionally released microplastics into the environment.]		1. Each Party shall identify [plastics and] products containing intentionally added microplastics in [accordance with the criteria] [based on the elements] contained in part V of annex B, and take the necessary measures to manage, [where applicable] restrict and, where appropriate, not allow, their production, use in manufacturing, sale, distribution, [import or export]. [, taking into consideration technical feasibility, availability and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts] [with an application-based approach.]
2. Each Party [within its respective regulations] shall share information on the measures taken pursuant to paragraph 1 through the online registry established under [Part IV.6 on information exchange] with the aim of promoting transparency.		1. Parties should take effective measures to identify goods and products that contain intentionally added microplastics, to establish the risks of their ingestion and their pollution of the environment and adverse effects on the human body, followed by a phased reduction in their use when the risks have not been eliminated and safer and more affordable alternatives are available, as well as to facilitate the transition to these alternatives and accessibility of these alternatives.		1. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、例外的な場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品を[プラスチックの製造、製造、販売、流通、輸出入を許可せず、また][プラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとします。 [各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。]		1. 各締約国は、附属書 B のパート V に含まれる [基準に従って] [要素に基づいて] 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む [プラスチックおよび] 製品を特定し、管理、[該当する場合] 制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 、必要に応じて、製造、販売、流通、[輸入または輸出]におけるそれらの生産、使用は許可されません。 [技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性と入手しやすさ、社会経済的影響を考慮して] [用途ベースのアプローチで]
2. 各締約国は、[それぞれの規制の範囲内で]、透明性の促進を目的として、[情報交換に関するパート IV.6] に基づいて確立されたオンライン レジストリを通じて、第 1 項に従って講じられた措置に関する情報を共有するものとします。		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 それらの代替品への移行とこれらの代替品へのアクセスを容易にするだけでなく、より安全でより手頃な価格の代替品が利用可能です。		1. 各締約国は、附属書 B のパート IV に例外が指定されている場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は、例外を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品の製造、販売等を許可せず、またプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとする。 各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。 トウ		1. 各締約国は、基準に従って 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む プラスチックおよび製品を特定し、管理、制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性、社会経済的影響等を考慮し、必要に応じて、プラスチックおよび製品の製造、販売等を許可しない。 トウ トウ		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 		1. 各締約国は、例外を除き意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。





7 EPR

				7. Extended producer responsibility



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. [Each Party shall establish] [and regulate] [and operate] [mandatory] [national] Extended Producer Responsibility (EPR) [system] [scheme], [including based on the modalities [covering the products] contained in annex D], [with flexibility in the scope of the application of the [national] EPR [system] [scheme],] [and taking into account national circumstances and capabilities ] [[including, where relevant,] on a sectoral [or product] basis,] to incentivize [plastic reduction, reuse,] increased recyclability, promote [high quality recycling and]** higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management, of plastics [and for littering,] and plastic products throughout their life cycle [and across international supply chains].
2. [Parties shall, in implementing this provision, take into account how the measures taken would contribute to a just transition.] [The governing body* shall, at its first session, adopt modalities to inform the establishment of national EPR [systems] [schemes] and define their essential features, and to support their harmonization, taking into account how the measures taken would contribute to a just transition.] These measures shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. [Parties who do not yet have their] [Each Party [according to its specific conditions] is encouraged to establish and [operate] [implement]] [national] Extended Producer Responsibility [(EPR) [systems] [schemes], [or any systems or mechanisms that serve the same purpose of EPR [systems][schemes],] [that are the most appropriate to a specific region or country, taking into consideration market condition, national capabilities and circumstances,] [are encouraged to consider establishing and operating fiscal and/or non-fiscal [national] EPR [systems] [schemes] as appropriate and based on their national circumstances and capability,] [as per their national plans and based upon national circumstances and capabilities, ] [within its jurisdiction] including [, where relevant, on a sectoral basis,] [systems, in accordance with national legislation and taking into account, as appropriate, the modalities contained in annex D,] to incentivize [just transition with special consideration of waste pickers] increased [reuse,] recyclability, promote higher recycling rates, and enhance the accountability of producers [and importers] for [safe and] environmentally sound management, of plastics and plastic products throughout their life cycle and across international supply chains] [and increase public awareness.].
2. The governing body* shall [, at its first session,] [adopt] [develop] [[implementable] modalities] [guidance] [guidelines] [as outlined in Annex D] [to inform the establishment] [for design and implementation] [of [national] EPR [systems] [schemes] [or any systems or mechanisms that serve the same purpose as EPR systems,] and [identify] [define] their essential features, and to [encourage] [support] their [alignment] [harmonization],] taking into account [the objective of] [how EPR systems can support] [ensuring] a just transition.		1. Parties shall ensure that all plastic producers operating in their jurisdiction are part of mandatory Extended Producer Responsibility (EPR) schemes and multinational corporations who introduce plastic products especially in developing countries through franchise, subsidiaries, agents or any other arrangements, shall minimize their plastic pollution footprint through EPR schemes.
2. Parties shall ensure that EPR schemes have efficient and effective traceability and accountability mechanisms.
3. Parties may consider cooperating at regional and global level, in the implementation of EPR schemes.		1. Parties are encouraged to consider establishing and operate fiscal and/or non-fiscal Extended Producer Responsibility (EPR) systems as appropriate and based on national circumstances and capability, including, where relevant, to incentivize increased recyclability, support higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management of plastic products and increase public awareness.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. [各締約国は、附属書 D に含まれる [製品を対象とする] 様式に基づくものを含む、[義務的] [国の] 拡大生産者責任 (EPR) [システム] [スキーム] を確立し、規制し、運用するものとする。 ]、[[国の] EPR [システム] [スキーム] の適用範囲に柔軟性を持たせ、] [国の状況と能力を考慮に入れる] [分野別の [または製品] に関する [[関連する場合は] を含む] [プラスチックの削減、再利用] を奨励し、リサイクル可能性を高め、[高品質のリサイクルと]** より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化します。 ]とプラスチック製品のライフサイクル全体[および国際サプライチェーン全体]。
2. [締約国は、この条項を実施するにあたり、講じられた措置が公正な移行にどのように貢献するかを考慮しなければならない。] [統治機関*は、その最初の会合で、国内 EPR [制度] の確立を知らせるための様式を採択するものとする。 これらの措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 ]。		1. [まだ持っていない締約国は] [各締約国は、[特定の条件に従って] 拡大生産者責任 [(EPR) [制度] [スキーム] を確立し、[運用] [実施]] [国家] することが奨励されます。 [または EPR [システム][スキーム] と同じ目的を果たすシステムまたはメカニズム] [市場の状況、国家能力および状況を考慮して、特定の地域または国に最も適切なもの] [ 財政的および/または非財政的[国の] EPR [システム] [スキーム] の確立と運用を、各国の事情と能力に基づいて適切に検討する] [国家計画に従って、国の状況と能力に基づいて] [範囲内で [その管轄区域] [関連する場合、部門ベースで] [国内法に従い、必要に応じて附属書 D に含まれる様式を考慮したシステム] を含む [ウェイストピッカーに特別な考慮を払った移行を奨励する] ] リサイクル可能性を高め、[再利用] を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体および国際サプライチェーン全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の[安全かつ]環境に配慮した管理に対する生産者[および輸入者]の説明責任を強化する] [および増加 国民の意識。
2. 統治機関*は、[最初の会合で] [[実施可能な]様式] [ガイダンス] [ガイドライン] [附属書 D に概説されているように] [施設に通知] [設計と [[国の] EPR [システム] [スキーム] [または EPR システムと同じ目的を果たすシステムやメカニズム] の実装]、およびその重要な機能を [特定] [定義] し、その重要な機能を [奨励] [サポート] します。 [調整] [調和]、[目的] [EPR システムがどのようにサポートできるか] を考慮して、公正な移行を [保証] します。		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的な拡大生産者責任（EPR）制度の一部であることを保証し、特にフランチャイズ、子会社、代理店、またはその他の取り決めを通じてプラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。 EPR スキームによる汚染フットプリント。
2. 締約国は、EPR スキームが効率的かつ効果的なトレーサビリティと説明責任のメカニズムを備えていることを保証するものとします。
3. 締約国は、EPR スキームの実施において、地域および世界レベルで協力することを検討することができる。		1. 締約国は、必要に応じて、リサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的および/または非財政的な拡大生産者責任（EPR）システムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、規制し、運用するものとする。EPRの適用範囲に柔軟性を持たせ、[国の状況と能力を考慮に入れてプラスチックの削減、再利用 を奨励し、リサイクル可能性を高め、 より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化する。
2. （省略） セイド ショウリャク		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、運用することを奨励する。市場の状況、国家能力、状況、財政面を考慮して、各国の事情と能力に基づいてEPRシステムの確立と運用を適切に検討する。リサイクル可能性を高め、再利用 を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の安全かつ環境に配慮した管理に対する生産者の説明責任を強化する。
2. （省略） ザイセイメン ショウリャク		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的なEPR制度の一部であることを保証し、プラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。
2. （省略）
3. （省略） ショウリャク ショウリャク		1. 締約国は、必要に応じてリサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的または非財政的なEPRシステムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。





9 廃棄物管理

				9. Waste management



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.

		機械翻訳 キカイホンヤク

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ





(1)





(2)





(3)





(6)





(7)






objects

		Objects

		option-1		option-2

		The objective of this instrument* is to end plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and elimination of [additional]**  plastic pollution] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [in order] to protect human health and the environment [from its adverse effects] [and to achieve sustainable development].		The objective of this instrument* is to protect human health and the environment from [the adverse effects of] plastic pollution, including in the marine environment [and other aquatic as well as terrestrial ecosystems], [by ending plastic pollution based on a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic] [through the prevention, progressive reduction and remediation of [additional]** plastic pollution] [management] [and utilization of plastic and plastic waste] [according to national priorities] [by 2040] [and enhanced efforts thereafter], [and to achieve sustainable development][, poverty eradication and just transition,] [considering the principle of common but differentiated responsibilities and respective capabilities] [as well as financial and technical support].

		この文書*の目的は、[プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいて][予防を通じて]海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染を終わらせることです。 人間の健康と環境を[悪影響から]守り、[持続可能な開発を達成するために][2040年までに][追加の]**プラスチック汚染を段階的に削減し排除する[そしてその後の取り組みを強化する]。		この手段*の目的は、[包括的なアプローチに基づいてプラスチック汚染を終わらせることにより、海洋環境[およびその他の水生および陸上生態系]を含むプラスチック汚染[の悪影響]から人間の健康と環境を保護することです。 [それは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む][[追加の]**プラスチック汚染の予防、漸進的削減、改善を通じて][管理][プラスチックとプラスチック廃棄物の利用][国家優先事項に従って][2040年までに][ [そしてその後の努力の強化]、[持続可能な開発を達成するために][貧困撲滅と公正な移行][共通だが異なる責任とそれぞれの能力の原則を考慮][財政的および技術的支援も]。





scope

		option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5		option-6		option-7		option-8		option-9		option-10		option-11		option-12		option-13		option-14		option-15		option-16

		No standalone provision		The scope should clearly reflect (material and territorial) the provisions of resolution 5/14 of the United Nations Environment Assembly, to end plastic pollution across the full life cycle of all plastics and addresses its effects on human health and the environment, including the marine environment. To ensure the longevity of the instrument the timebound provision may not be included in the scope but could be incorporated in other provisions of the instrument where applicable.		This instrument* addresses the full life cycle of plastics, based on comprehensive regulations and collaborative measures based on a hierarchy between avoidance, reduction, reuse, recycling, and elimination.		The instrument* applies to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The instrument* does not apply to the following applications:
a. Medical and health use; 
b. Emergency response to public health incidents and natural disasters, etc.; 
c. Scientific and experimental research.		Resolution 5/14 should be the basis of the scope of the instrument. We emphasize the focus on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastics. 		This legally binding instrument* covers the whole life cycle of plastics, from extraction to production, design, use, consumption, disposal and remediation, and addresses all sources of plastic pollution. It covers plastic materials and products, as well as plastic related chemicals and microplastics. It recognizes the risk of plastic pollution to human health and the environment and the impact on climate change and biodiversity.		The production, consumption, treatment and final disposal of plastics through the circular economy approach, prioritizing product design and environmentally sound waste management.   It is proposed to create an instrument to promote and evaluate best practices in the management of the complete life cycle of different types of plastics, including measures to address their demand and production at the commercial level. It reinforces the importance of considering the establishment of deadlines in accordance with the national reality of the States Parties through their implementation plans that define the possible routes in accordance with the legal framework, circumstances (technical, economic, social, cultural and geographical) and other important aspects, in order to rationally reduce plastic pollution.		The scope of the instrument* is to end plastic pollution through a full life-cycle approach, taking into account national circumstances and capabilities through nationally determined action plans reflecting country-driven approaches, while ensuring sufficient flexibility to accommodate the different capacities and circumstances of developing countries especially least developed countries, while still being effective in addressing plastic pollution.		UNEA resolution 5/14 should be basis of scope of the proposed instrument. Scope needs to be stated in an objective and clear manner in order to leave no room for interpretation, as it may impact the implementation of the instrument.		The scope already decided in UNEA Resolutions 5/14 could be our guiding principle during the negotiation process. We should apply a circumspect approach to entering into a debate about the definition of “the full life cycle of plastics” at this time since the definition of the full life cycle of plastics could only be defined clearly after we agree upon the core obligations of this treaty. Additionally, the deliberation on the full life cycle of plastic would shape up more constructively if it is discussed under the core obligations by accommodating different viewpoints both from member states and observers, and also considering the scientific evidence available in a more comprehensive manner. We should prevent ourselves from jumping into an avoidable debate that could delay the substantive discussion of this instrument.		The scope of the future instrument shall strictly be in line with the mandate as defined in article 3 of the UNEA Resolution No. 5/14 paragraphs 3(b) and 3 (c) indicating that the instrument shall include the following: 
-	To promote sustainable development production and consumption of plastics, with the use of the best available technologies, product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches; 
-	To promote national and international cooperative measures to reduce plastic pollution in the marine environment, including existing plastic pollution. Implementing efficient recycling systems and promoting economy, where plastic waste is reduced, reused and repurposed, can significantly decrease the environmental impact of plastics; 
-	The core of the plastic pollution crisis is "the resource-inefficient, linear, take-make-waste plastic economy," which should be replaced by a rational and environment friendly economy;
-	Further, the scope of the future instrument should focus on development and promotion of sustainable alternatives to replace hazardous additives;
-	The scope of the instrument should exclude the stages of extraction and processing of primary raw materials as well as the stages related to virgin polymer production, since no plastic pollution is generated at these stages of production and raw materials can be used for production of other non-plastic products; 
-	Limitations should be put on unnecessary and problematic plastic applications, to make recycling techniques more efficient and environmentally sound, and biodegradable plastics to become a suitable alternative for single use applications of ordinary plastics.		The Chair’s submission is comprehensive enough and could be used to develop a shorter sharper scope. Some of the areas to be prioritized include:
-	Clearly reflect the provisions of UNEA resolution 5/14;
-	Emphasize a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastics;
-	Address all sources of plastic pollution and leakage, including legacy plastic pollution;
-	Prioritize sustainable production and consumption of plastics, including environmentally sound management, resource efficiency and circular economy;
-	Address effects of plastic on human health and the environment;
-	Elimination of problematic, harmful and high-risk plastic categories.		UNEA resolution 5/14 has the elements for the scope, which is based on a comprehensive approach that addresses the full lifecycle of plastic, including legacy plastic, to protect the environment and human health.		The future instrument shall apply to plastic pollution, including in the marine environment, throughout the full life cycle from the design of plastic products to the environmentally sound management of plastic waste. The future instrument shall not apply to the following substances: 
-	Raw materials, such as hydrocarbons and their derivatives; 
-	Intermediate products, such as virgin polymers, which have to be further processed for serving end uses, any dual-use items.		There appears to be convergence on the notion that UNEA Resolution 5/14 should provide the basis for the scope. Importance of “long-term elimination of plastic pollution”, to “avoid detriment from plastic pollution to ecosystems and the human activities dependent on them” through “a comprehensive approach that addresses the full life cycle of plastic”. Thus, the scope should include recycling, which should be better elaborated on in the operational provisions discussed in contact group 1 by providing for guidelines and safeguards, which is a critical component of the full life cycle approach. The scope should also include the broader maritime sources of pollution to reflect the mandate under UNEA Resolution 5/14 of including plastic pollution in the marine environment. In the operational provisions, this should be reflected in having broader reference to maritime sources other than fishing gear. Taking the example of the Basel Convention, the scope can take the form, and thus overlap, with definitions.		Regarding the scope of the instrument, we echo views from other member states that it should be in line with UNEA Resolution 5/14 and be focused on plastic pollution.		1. 	The following shall be included as the plastic pollutions for the purposes of this instrument*: 
a.	Any pollutions generated or arisen or released from all stages of entire life cycle of plastics as set out in annex [A, B and …], except for any pollutions caused by secondary pollutants;  
b.	Any unintentional leakages that are not covered under paragraph (a) but are potentially released from anthropogenic activities, in particular, post consumption of plastics as set out in annex [..];
c.	Microplastics including nanoplastics intentionally added into any, inter alia, cosmetic products as set out in part I of Annex [..] and occurred from unintentional degradation of plastic wastes, plastic products, plastics as set out part II of annex [..];
d.	Any hazardous chemicals of concern, that are not covered under the existing multilateral environmental agreements, emitted or released from each stage of full[entire] plastic life cycle as set out in annex [..];
2. 	All stages of cradle to cradle of products that are made of[from] any plastics including plastic polymer shall be included as “the full [entire] life cycle of plastics” for the purposes of this instrument*.

		（詳細なし） ショウサイ		この範囲は、すべてのプラスチックのライフサイクル全体にわたってプラスチック汚染を終わらせ、人間の健康と海洋を含む環境への影響に対処するため、国連環境総会決議 5/14 の規定を（物質的および地域的に）明確に反映する必要があります。 環境。 証券の寿命を確保するために、期限付き条項は範囲に含まれない場合がありますが、該当する場合には証券の他の条項に組み込むことができます。		この手段*は、回避、削減、再利用、リサイクル、除去の階層に基づいた包括的な規制と協力的な対策に基づいて、プラスチックのライフサイクル全体に取り組んでいます。		この機器*は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されます。 この機器*は次のアプリケーションには適用されません。
ａ． 医療および健康用途。
b. 公衆衛生上の事件や自然災害などへの緊急対応。
c. 科学的および実験的研究。		決議 5/14 は、この手段の範囲の基礎となるべきです。 私たちは、プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに重点を置くことを強調しています。		この法的拘束力のある文書*は、抽出から生産、設計、使用、消費、廃棄、修復に至るプラスチックのライフサイクル全体をカバーし、プラスチック汚染のあらゆる原因に対処します。 プラスチックの素材や製品、プラスチック関連の化学薬品やマイクロプラスチックを対象としています。 人間の健康と環境に対するプラスチック汚染のリスクと、気候変動と生物多様性への影響を認識しています。		製品設計と環境に配慮した廃棄物管理を優先した、循環経済アプローチによるプラスチックの生産、消費、処理、最終処分。 商業レベルでの需要と生産に対処するための対策を含む、さまざまな種類のプラスチックの完全なライフサイクルの管理におけるベストプラクティスを促進および評価するための手段を作成することが提案されています。 これは、法的枠組み、状況（技術的、経済的、社会的、文化的、地理的）などに従って可能なルートを定義する実施計画を通じて、締約国の国内現実に応じた期限の設定を検討することの重要性を強調するものである。 プラスチック汚染を合理的に削減するために重要な側面。		この文書*の範囲は、開発途上国のさまざまな能力や状況に対応する十分な柔軟性を確保しながら、国主導のアプローチを反映した国家決定の行動計画を通じて国家の状況と能力を考慮し、ライフサイクル全体のアプローチを通じてプラスチック汚染を終わらせることです。 プラスチック汚染への対処においては依然として効果的であると同時に、特に後発開発途上国においても有効です。		UNEA 決議 5/14 は、提案された文書の範囲の基礎となるべきである。 範囲は、手段の実装に影響を与える可能性があるため、解釈の余地を残さないように、客観的かつ明確な方法で記載する必要があります。		UNEA決議5/14ですでに決定された範囲は、交渉プロセスにおける我々の指針となる可能性がある。 プラスチックの全ライフサイクルの定義は、この中核となる義務に合意した後にのみ明確に定義できるため、現時点で「プラスチックの全ライフサイクル」の定義に関する議論に入るには慎重なアプローチをとるべきである。 条約。 さらに、プラスチックのライフサイクル全体に関する審議は、加盟国とオブザーバーの両方からの異なる視点を受け入れ、より包括的な方法で入手可能な科学的証拠を考慮することにより、中核的義務に基づいて議論される場合、より建設的な形となるだろう。 私たちは、この文書に関する実質的な議論を遅らせる可能性のある、避けるべき議論に飛び込むことを避ける必要があります。		将来の文書の範囲は、UNEA 決議第 5/14 号第 3 条第 3(b) 項および第 3(c) 項に定義されている権限に厳密に一致するものとし、文書には以下が含まれることを示しています。
- 利用可能な最高の技術、製品設計、および資源効率と循環経済アプローチを含む環境に配慮した廃棄物管理を利用して、プラスチックの持続可能な開発の生産と消費を促進する。
- 既存のプラスチック汚染を含む海洋環境におけるプラスチック汚染を削減するための国内および国際的な協力措置を促進する。 効率的なリサイクル システムを導入し、プラスチック廃棄物を削減、再利用、再利用する経済性を促進することで、プラスチックが環境に与える影響を大幅に削減できます。
- プラスチック汚染危機の核心は「資源効率が悪く、直線的で、取って作って廃棄するプラスチック経済」であり、これは合理的で環境に優しい経済に置き換えられるべきである。
- さらに、将来の文書の範囲は、有害な添加物に代わる持続可能な代替品の開発と促進に焦点を当てるべきである。
- 機器の範囲は、一次原料の抽出と加工の段階、およびバージンポリマーの製造に関連する段階を除外する必要があります。これらの生産段階ではプラスチック汚染は発生せず、原料は他のポリマーの生産に使用できるためです。 非プラスチック製品。
- リサイクル技術をより効率的かつ環境に配慮し、生分解性プラスチックを通常のプラスチックの使い捨て用途の適切な代替品とするために、不必要で問題のあるプラスチックの用途に制限を設けるべきである。		議長の提案は十分に包括的であり、より短く、より明確な範囲を開発するために使用できる可能性があります。 優先すべき分野には次のようなものがあります。
- UNEA 決議 5/14 の規定を明確に反映する。
- プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチを強調する。
- レガシープラスチック汚染を含む、プラスチック汚染と漏出のすべての原因に対処する。
- 環境に配慮した管理、資源効率、循環経済など、プラスチックの持続可能な生産と消費を優先する。
- 人間の健康と環境に対するプラスチックの影響に対処する。
- 問題のある、有害でリスクの高いプラスチックのカテゴリを排除します。		UNEA 決議 5/14 には、環境と人間の健康を保護するために、従来のプラスチックを含むプラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチに基づいた範囲の要素が含まれています。		将来のこの手段は、プラスチック製品の設計からプラスチック廃棄物の環境に配慮した適切な管理に至るライフサイクル全体を通じて、海洋環境を含むプラスチック汚染に適用されることになる。 将来の文書は、以下の物質には適用されません。
- 炭化水素およびその誘導体などの原材料;
- 最終用途に使用するためにさらに加工する必要があるバージンポリマーなどの中間製品、あらゆる二重用途品。		UNEA 決議 5/14 が範囲の基礎を提供するべきであるという概念については収束しているようです。 「プラスチックのライフサイクル全体に取り組む包括的なアプローチ」を通じて「プラスチック汚染による生態系とそれに依存する人間の活動への悪影響を回避する」ための「プラスチック汚染の長期的な除去」の重要性。 したがって、範囲にはリサイクルを含めるべきであり、ライフサイクル全体のアプローチの重要な要素であるガイドラインと安全措置を規定することにより、コンタクトグループ 1 で議論された運用規定の中でさらに詳しく説明されるべきである。 この範囲には、海洋環境におけるプラスチック汚染を含めるというUNEA決議5/14に基づく義務を反映するために、より広範な海洋汚染源も含めるべきである。 このことは、運用規定において、漁具以外の海洋資源へのより広範な言及に反映されるべきである。 バーゼル条約を例に挙げると、範囲は定義の形式をとることがあり、したがって定義と重複する可能性があります。		この文書の範囲に関しては、我々は、UNEA決議5/14に沿ったものとし、プラスチック汚染に焦点を当てるべきであるという他の加盟国の意見を反映する。		1. この機器*の目的では、以下がプラスチック汚染として含まれるものとします。
ａ． 二次汚染物質によって引き起こされる汚染を除き、附属書[A、Bおよび…]に記載されているプラスチックのライフサイクル全体のすべての段階から生成または発生または放出される汚染。
b. (a) 項ではカバーされないが、特に付録 [..] に記載されているプラスチックの消費後の人為的活動から放出される可能性のある意図的でない漏洩。
c. ナノプラスチックを含むマイクロプラスチックは、附属書 [..] のパート I に規定されているように、特に化粧品に意図的に添加され、附属書 [..] のパート II に規定されているように、プラスチック廃棄物、プラスチック製品、プラスチックの意図的でない分解によって発生します。
d. 附属書[..]に記載されているように、プラスチックのライフサイクル全体の各段階から排出または放出される、既存の多国間環境協定でカバーされていない、懸念される有害化学物質。
2. プラスチックポリマーを含むあらゆるプラスチックで作られた製品のゆりかごからゆりかごまでのすべての段階は、この手段*の目的では「プラスチックの完全な[全体]ライフサイクル」として含まれるものとします。





1 primary

				1. primary plastic polymers

				option-0		option-1		sub-option-0		sub-option-1		sub-option-2		sub-option-3

		原文 ゲンブン		no text		1. Parties, [taking into consideration their respective capabilities and national circumstances,]** shall take the necessary measures to prevent and mitigate the potential for adverse impacts on human health [and][or] the environment from the production of primary plastic polymers [and secondary plastics], including their feedstocks and precursors [to manage production and consumption of plastics through product design and environmentally sound waste management, including through resource efficiency and circular economy approaches].		no-text		2. Each Party shall not allow its level of production and supply of primary plastic polymers to exceed the reduction target specified in part I of annex A. 		2. Parties shall [based on scientific evidence] [manage and] [take measures to] reduce the [demand for] [global production and supply of] primary plastic polymers [of [concern] [risk] to human health and environment] [in an agreed sustainable level] to achieve the global target set out in part I of annex A [.4].
3. [Each Party][Parties] shall, in order to achieve the target referred to in paragraph 2, develop nationally determined targets [to reduce its level of production]** and take the necessary measures to achieve them.
4. [Each Party][Parties] shall reflect the measures taken to implement this provision in their [respective]** national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans], including their intended level of domestic supply of primary plastic polymers [and secondary plastics] including, as relevant, domestic production, expressed in percentage terms in relation to the baseline set out in part I of annex A, for each reporting period specified in [part IV.3 on reporting on progress].		2. Parties shall [according to national circumstances and capacities and based on the principles of circular economy] [determine] [take] the necessary measures to manage [and reduce] [and optimize] [the global production and supply] [the use] of primary plastic polymers referred to in paragraph 1.
3. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plans communicated pursuant to [part IV.1 on national plans] and shall include the [intended]** [the policy][level] of domestic supply including, as relevant, domestic production, and the measures taken to manage and reduce it.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 締約国は、[それぞれの能力と国内事情を考慮して]**、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康[および][または]環境への悪影響の可能性を防止および軽減するために必要な措置を講じるものとする。 [および二次プラスチック]、その原料および前駆体を含む[製品設計と、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じてプラスチックの生産と消費を管理するため]。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが附属書 A のパート I に指定された削減目標を超えることを許可してはならない。		2. 締約国は、人間の健康と環境に対する[懸念][リスク]のある一次プラスチックポリマーの[需要][世界的な生産と供給]を[科学的証拠に基づいて][管理し、]減らす[措置を講じる]ものとする。 合意された持続可能なレベルで] 附属書 A [.4] のパート I に定められた世界目標を達成する。
3. [各締約国][締約国]は、第 2 項で言及される目標を達成するために、国家が決定した [生産レベルを削減するための]目標 ** を策定し、それらを達成するために必要な措置を講じるものとする。
4. [各締約国] [締約国] は、一次プラスチックの国内供給の目標レベルを含め、[国家計画に関するパート IV.1] に従って伝達された [それぞれの]** 国家計画に、この条項を実施するために講じられた措置を反映するものとする。 関連する場合、国内生産を含むポリマー[および二次プラスチック]。[進捗状況の報告に関するパート IV.3] で指定されている各報告期間について、附属書 A のパート I に記載されているベースラインとの関係でパーセンテージで表されます。		2. 締約国は、[各国の状況と能力に従い、また循環経済の原則に基づき] [世界の生産と供給] [使用] を管理[および削減][最適化]するために必要な措置を[決定][講じ]るものとする。 パラグラフ 1 で言及されている一次プラスチックポリマーのこと。
3. この規定を実施するためにとられる措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとし、以下を含む国内供給の[意図]** [政策][レベル]を含むものとする。 関連する国内生産、およびそれを管理および削減するために講じられた措置。

		要約 ヨウヤク				1. 締約国は、能力および国内事情を考慮し、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康および環境への悪影響の可能性を防止、軽減するために必要な措置を講じる。 製品設計、資源効率や循環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じて、プラスチックの消費を抑制する。				2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給レベルが規定された削減目標を超えることを許可してはならない。 キテイ		2. 締約国は、人間の健康と環境に対するリスクのある一次プラスチックポリマーの生産、供給等を管理、削減し、世界目標を達成する。
3. (各)締約国は、国家が目標を策定し、必要な措置を講じるものとする。
4. 各締約国は、この規定を実施するためにとった措置を国家計画に反映させる。これには、一次プラスチックポリマーの国内供給の目標レベルが含まれ、設定されたベースラインとの関係でパーセンテージで表される。 トウ サクゲン		2. 締約国は、各国の状況と能力に従い、規定された一次プラスチックポリマーの世界的な生産と供給、使用を管理、削減、最適化するために必要な措置を講じる。
3. この措置は国家計画に反映される。





2 cocern

		2. 2.	Chemicals and polymers of concern

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4		option-5

		原文 ゲンブン		no text		1. Each Party shall take the necessary measures [to prohibit or to regulate, as appropriate,] [to not allow and [progressively] to eliminate,] [at the latest by the dates provided in part II of annex A,] the use [or presence] of the chemicals, groups of chemicals and polymers listed in part II of annex A [in the production of plastic polymers, plastics and plastic products, except as provided in that annex.] [The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].
2.  Each Party shall take the necessary measures to not allow and to [progressively] eliminate, at the latest by the dates provided in part II of annex A, the production, sale, distribution, import or export of plastic polymers, plastics and plastic products containing a chemical, group of chemicals, or polymer listed in part II of annex A, except as provided in that annex.		1. Parties shall take the necessary measures, including those referred to in paragraph 2, to minimize, and as appropriate eliminate [at the latest by the dates provided in part II of annex A], [the use and presence in] [the production, sale, distribution, import and/or export of] [plastic polymers], plastics and plastic products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] [plastic application] with the potential for adverse impacts on human health or the environment at any stage of the plastic life cycle, or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal. 
2. [Each Party shall take the necessary measures to not allow, or to regulate, as appropriate, [at the latest by the dates provided in part II of annex A] the use and presence in plastic polymers, plastics and plastic [including plastic] products of [hazardous] chemicals, groups of [hazardous] chemicals [and polymers] identified in part II [and any persistent organic pollutants (POPs) listed] [of annex A][in Annex A, B and C of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].]		1. Each Party[, in accordance to its national circumstances and capabilities and subject to its national action plan,] shall take the necessary measures [to manage] [[to not allow, or] to regulate], the presence and use, in plastics and plastic products, [the risk] of chemicals[, groups of chemicals][ and polymers] with the potential for adverse impacts on human health or the environment [,based on agreed scientific criteria, following a transparent and inclusive process decided by the governing body*] [in the production of plastic products] [[throughout][at any stage of the product]** life cycle,] or with properties that may hinder their safe and environmentally sound management[, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, based on the criteria contained in annex A][ provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable and environmental-friendly]. The measures taken to implement this provision shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are hazardous to human health or the environment at any stage of the plastic lifecycle, as defined and listed in [annex], not later than the respective dates in the annex.
2. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are problematic because they disproportionately contribute to plastic pollution, especially in the marine environment, or they have properties that may hinder their safe and environmentally sound management, including their reusability, repairability, recyclability and disposal, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
3. Each Party shall take measures, as appropriate, to not allow, to phase down or to otherwise regulate the production, sale, use, distribution, import or export of chemicals or polymers used in plastic production or plastic products that are avoidable because they can be easily substituted for more sustainable alternatives, as defined and listed in [annex], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under [annex].
4. Each Party shall eliminate or not allow the production, sale, use, distribution, import or export of plastics products containing intentionally added microplastics, as defined in [annex], except where an exception is specified in part IV of annex B.
5. The Science, Technology and Economics Panels (STEPs) shall recommend to the Conference of the Parties by its first meeting, a list of the characteristics of hazardous, problematic, and avoidable chemicals, polymers or plastic products referred to in paragraphs 1 to 4 above. In preparing these recommendations, the STEPs shall consider sound scientific, socioeconomic, and sociocultural assessments and the availability of safe, accessible, efficient, economically feasible, environmentally friendly and sustainable substitutes, including those based on the knowledge and practices of Indigenous Peoples and local communities.
6. The STEPs shall recommend to the governing body* at each session, chemicals, polymers, or plastic products, their associated targets and timelines on the Annexes listed in paragraphs 1 to 4 above.		1. Parties shall decide at the governing body* on chemicals of concern used in the plastics industry, based on criteria defined in annex A, that should be regulated by the Stockholm or Rotterdam Conventions, according to their objectives. This making-decision process can be repeated at any moment when it would be necessary and decided by the governing body*.
2. Parties are encouraged to take measures to regulate polymers with potential adverse impacts on human health or the environment, based on criteria contained in annex A, which shall include the uses of the best scientific evidence.
3. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.
4. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. 各締約国は、[遅くとも附属書 A のパート II に規定された期日までに][必要に応じて禁止または規制する][許可せず、[段階的に]排除する]必要な措置を講じるものとする。 附属書 A のパート II にリストされている化学物質、化学物質群およびポリマーの [または存在] [附属書に規定されている場合を除き、プラスチックポリマー、プラスチックおよびプラスチック製品の製造において] [この規定を実施するために講じられる措置は、 [国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書Aに規定する場合を除くほか、附属書Aの第二部に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売、流通、輸出入を認めず、かつ、遅くとも附属書Aの第二部に定める日までに［漸進的に］排除するために必要な措置をとる。		1.　締約国は、[有害]化学物質の[プラスチックポリマー]、プラスチック及びプラスチック製品の][製造、販売、流通、輸入及び／又は輸出における][使用及び存在]を最小化し、必要に応じ[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定する期日までに][排除するために、第2項に掲げるものを含め]必要な措置をとるものとする、 プラスチックのライフサイクルのどの段階においても、人の健康や環境に悪影響を及ぼす可能性がある、または再利用性、修理性、リサイクル性、廃棄を含む安全で環境的に健全な管理を妨げる可能性がある特性を持つ[有害]化学物質群[及びポリマー][プラスチック用途]の[使用及び製造][販売][輸入及び/又は輸出]。
2. [各締約国は、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック[プラスチックを含む]製品に含まれる[有害]化学物質、第Ⅱ部で特定される[有害]化学物質群[及びポリマー][並びに附属書A][残留性有機汚染物質に関するストックホルム条約の附属書A、B及びCに記載されている][残留性有機汚染物質（POPs）]の使用及び存在を認めない、又は必要に応じて規制するために、[遅くとも附属書Aの第Ⅱ部に規定される期日までに]必要な措置をとる。この規定を実施するためにとられる措置は、［国家計画に関する第IV.1部］に従って通知される国家計画に反映されなければならない。］		1. 各締約国は、［自国の状況と能力に従い、自国の行動計画に従って］は、その存在と使用を［管理する］［［許可しない、または］規制する］必要な措置を講じるものとする。 プラスチックおよびプラスチック製品、人間の健康または環境に悪影響を与える可能性のある化学物質[、化学物質群][およびポリマー]の[リスク][、合意された科学的基準に基づき、政府によって決定された透明性のある包括的なプロセスに従って、 管理団体*] [プラスチック製品の生産において] [[全体][製品のあらゆる段階で]** ライフサイクル]、または安全で環境に配慮した管理を妨げる可能性のある特性を備えた製品[再利用性、修理可能性、 附属書 A に含まれる基準に基づくリサイクル性と廃棄][代替品または代替品が利用可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります]。 この規定を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。

		（要約） ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。 キサイ シヨウトウキジツ		1.　締約国は、化学物質、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を最小化し、期日までに排除するために必要な措置をとるものとする。
2. 各締約国は、プラスチック及びプラスチック製品に含まれる有害性が認められた特定の化学物質群及びポリマー（POPs条約等）の使用及び存在を認めない、又は規制するために要な措置をとる。 トウ ユウガイセイ ミト ジョウヤク トウ		1. 各締約国は、人間の健康や環境に悪影響を与える可能性のある化学物質、またはその安全で環境上健全な管理を妨げる可能性のある性質を有する化学物質がプラスチックおよびプラスチック製品に存在および使用されないように、必要な措置を講じるものとします。 この規定を実施するために講じられた措置は、国家計画に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。





3a avoidable pla

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				a. Problematic [plastic products]** and avoidable plastic products [and groups of such products]**, including short-lived and single-use plastic products

				option-0		option-1		option-2		option-3

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		Option 1
1. Each Party shall [not allow][reduce] the production, sale, distribution, import or export of [the] plastic products[, including short-lived and single-use plastic products,] listed in part II[I] of annex B [after the dates specified for those products, and] identified based on criteria [and within the timeframe set out in the same] [provided alternatives or substitutes are available, accessible, affordable, and environmental-friendly] [set out in part I of] annex [B], except where the Party has a registered exemption for the relevant product(s) under part II of annex B pursuant to [Part II.4 on exemptions available to a Party upon request]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]
2. Each Party shall [reduce] [restrict] the production, sale, distribution, import or export of [the]** plastic products listed in part III of annex B identified based on the criteria and within the timeframe set out in the same annex.		1. Each Party [should] [shall] take [the necessary] measures [, consistent with national laws,] [to regulate] [and] [to] [reduce and] [, as appropriate,] [the use of problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products in its territory.] [not allow the production, sale, distribution, [import or export] of problematic and avoidable plastic products, including [short-lived] and single-use plastic products [with high risk of environmental leakage], identified based on [[national criteria guided by] the criteria contained in part I of annex B] [by the governing body* after enforcement of the instrument*] [taking into consideration technical feasibility and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts]. The measures taken to implement this provision, including the appropriate nationally determined timeframes for reduction and [as appropriate] phase-out, shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans]. [This provision does not limit Parties’ abilities to enact bans or adopt more ambitious criteria in addition to the criteria in part I of annex B.]]
		1. Parties are encouraged to take measures to gradually reduce the use of problematic and avoidable plastic products, identified on the basis of relevant parameters, and based on the availability, accessibility and affordability of sustainable alternatives, in particular to developing countries, taking into account their national circumstances and capability.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、第 II 部 [I] にリストされているプラスチック製品 [短寿命および使い捨てプラスチック製品を含む] の生産、販売、流通、輸入または輸出を [許可しない] [削減] するものとします。 附属書 B [これらの製品に指定された日付以降、および] 基準に基づいて特定される [および同条に定められた期間内に] [代替品または代替品が入手可能で、入手可能で、手頃な価格で、環境に優しい場合に限ります] [一部に定められている] ただし、締約国が、[要求に応じて締約国が利用できる免除に関するパート II.4] に従って、附属書 B のパート II に基づいて関連製品の免除を登録している場合を除きます。 [この条項は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。
2. 各締約国は、附属書 B のパート III にリストされている ** プラスチック製品の生産、販売、流通、輸入または輸出を、基準に基づいて定められた期間内に、[削減] [制限] するものとします。
同じ別館。		1. 各締約国は、[国内法に準拠して][問題のある使用を規制する][および][削減し][必要に応じて][必要な]措置を[とるべき][しなければならない]。 [その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] [[短命]および使い捨てのプラスチック製品を含む、問題があり避けられるプラスチック製品の製造、販売、流通、[輸出入]を許可しない。 [環境漏洩のリスクが高い]プラスチック製品を使用し、[[国家基準に基づく]附属書BのパートIに含まれる基準][文書施行後*の統治機関*により][技術的な考慮を考慮して]に基づいて特定される 代替プラスチックおよびプラスチック製品の実現可能性と入手可能性、および社会経済的影響]。 削減および[必要に応じて]段階的廃止のために国内で決定された適切な期間を含む、この条項を実施するために講じられた措置は、[国家計画に関するパートIV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 [この規定は、締約国が禁止を制定したり、附属書 B のパート I の基準に加えてより野心的な基準を採用したりする能力を制限するものではない。]]		1.締約国は、関連するパラメータに基づき特定され、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な措置をとる。		1. 各締約国は、国内法に準拠して問題のある使用の規制、削減等の措置をとらなければならない。 その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品] の製造、販売、流通、輸出入を許可しない。 国家計画に反映されるものとする。 トウ		1.締約国は、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減するための措置をとるよう奨励される。





3b avoidable pla (2)

				3. Problematic and avoidable plastic products, including short-lived and single-use plastic products and intentionally added microplastics

				b. Intentionally added microplastics

				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. Each Party shall [not allow the production, use in manufacturing, sale, distribution, import or export of plastics and] [take the necessary measures to regulate the use of plastic products] products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B. [Each Party shall be encouraged to take any necessary measures to prevent the leak of unintentionally released microplastics into the environment.]		1. Each Party shall identify [plastics and] products containing intentionally added microplastics in [accordance with the criteria] [based on the elements] contained in part V of annex B, and take the necessary measures to manage, [where applicable] restrict and, where appropriate, not allow, their production, use in manufacturing, sale, distribution, [import or export]. [, taking into consideration technical feasibility, availability and accessibility of alternative plastics and plastic products, and socio-economic impacts] [with an application-based approach.]
2. Each Party [within its respective regulations] shall share information on the measures taken pursuant to paragraph 1 through the online registry established under [Part IV.6 on information exchange] with the aim of promoting transparency.		1. Parties should take effective measures to identify goods and products that contain intentionally added microplastics, to establish the risks of their ingestion and their pollution of the environment and adverse effects on the human body, followed by a phased reduction in their use when the risks have not been eliminated and safer and more affordable alternatives are available, as well as to facilitate the transition to these alternatives and accessibility of these alternatives.		1. Each Party shall take the necessary measures to regulate the use of plastic products containing intentionally added microplastics, except where an exception is specified in part IV of annex B.

		機械翻訳 キカイホンヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、例外的な場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品を[プラスチックの製造、製造、販売、流通、輸出入を許可せず、また][プラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとします。 [各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。]		1. 各締約国は、附属書 B のパート V に含まれる [基準に従って] [要素に基づいて] 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む [プラスチックおよび] 製品を特定し、管理、[該当する場合] 制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 、必要に応じて、製造、販売、流通、[輸入または輸出]におけるそれらの生産、使用は許可されません。 [技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性と入手しやすさ、社会経済的影響を考慮して] [用途ベースのアプローチで]
2. 各締約国は、[それぞれの規制の範囲内で]、透明性の促進を目的として、[情報交換に関するパート IV.6] に基づいて確立されたオンライン レジストリを通じて、第 1 項に従って講じられた措置に関する情報を共有するものとします。		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 それらの代替品への移行とこれらの代替品へのアクセスを容易にするだけでなく、より安全でより手頃な価格の代替品が利用可能です。		1. 各締約国は、附属書 B のパート IV に例外が指定されている場合を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。

		要約 ヨウヤク				1. 各締約国は、例外を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品の製造、販売等を許可せず、またプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じる]ものとする。 各締約国は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよう奨励される。 トウ		1. 各締約国は、基準に従って 意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む プラスチックおよび製品を特定し、管理、制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 技術的な実現可能性、代替プラスチックおよびプラスチック製品の入手可能性、社会経済的影響等を考慮し、必要に応じて、プラスチックおよび製品の製造、販売等を許可しない。 トウ トウ		1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するための効果的な措置を講じるべきである。 		1. 各締約国は、例外を除き意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。





7 EPR

				7. Extended producer responsibility



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.		1. [Each Party shall establish] [and regulate] [and operate] [mandatory] [national] Extended Producer Responsibility (EPR) [system] [scheme], [including based on the modalities [covering the products] contained in annex D], [with flexibility in the scope of the application of the [national] EPR [system] [scheme],] [and taking into account national circumstances and capabilities ] [[including, where relevant,] on a sectoral [or product] basis,] to incentivize [plastic reduction, reuse,] increased recyclability, promote [high quality recycling and]** higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management, of plastics [and for littering,] and plastic products throughout their life cycle [and across international supply chains].
2. [Parties shall, in implementing this provision, take into account how the measures taken would contribute to a just transition.] [The governing body* shall, at its first session, adopt modalities to inform the establishment of national EPR [systems] [schemes] and define their essential features, and to support their harmonization, taking into account how the measures taken would contribute to a just transition.] These measures shall be reflected in the national plan communicated pursuant to [Part IV.1 on national plans].		1. [Parties who do not yet have their] [Each Party [according to its specific conditions] is encouraged to establish and [operate] [implement]] [national] Extended Producer Responsibility [(EPR) [systems] [schemes], [or any systems or mechanisms that serve the same purpose of EPR [systems][schemes],] [that are the most appropriate to a specific region or country, taking into consideration market condition, national capabilities and circumstances,] [are encouraged to consider establishing and operating fiscal and/or non-fiscal [national] EPR [systems] [schemes] as appropriate and based on their national circumstances and capability,] [as per their national plans and based upon national circumstances and capabilities, ] [within its jurisdiction] including [, where relevant, on a sectoral basis,] [systems, in accordance with national legislation and taking into account, as appropriate, the modalities contained in annex D,] to incentivize [just transition with special consideration of waste pickers] increased [reuse,] recyclability, promote higher recycling rates, and enhance the accountability of producers [and importers] for [safe and] environmentally sound management, of plastics and plastic products throughout their life cycle and across international supply chains] [and increase public awareness.].
2. The governing body* shall [, at its first session,] [adopt] [develop] [[implementable] modalities] [guidance] [guidelines] [as outlined in Annex D] [to inform the establishment] [for design and implementation] [of [national] EPR [systems] [schemes] [or any systems or mechanisms that serve the same purpose as EPR systems,] and [identify] [define] their essential features, and to [encourage] [support] their [alignment] [harmonization],] taking into account [the objective of] [how EPR systems can support] [ensuring] a just transition.		1. Parties shall ensure that all plastic producers operating in their jurisdiction are part of mandatory Extended Producer Responsibility (EPR) schemes and multinational corporations who introduce plastic products especially in developing countries through franchise, subsidiaries, agents or any other arrangements, shall minimize their plastic pollution footprint through EPR schemes.
2. Parties shall ensure that EPR schemes have efficient and effective traceability and accountability mechanisms.
3. Parties may consider cooperating at regional and global level, in the implementation of EPR schemes.		1. Parties are encouraged to consider establishing and operate fiscal and/or non-fiscal Extended Producer Responsibility (EPR) systems as appropriate and based on national circumstances and capability, including, where relevant, to incentivize increased recyclability, support higher recycling rates, and enhance the accountability of producers and importers for safe and environmentally sound management of plastic products and increase public awareness.

		機械翻訳 キカイホンヤク				1. [各締約国は、附属書 D に含まれる [製品を対象とする] 様式に基づくものを含む、[義務的] [国の] 拡大生産者責任 (EPR) [システム] [スキーム] を確立し、規制し、運用するものとする。 ]、[[国の] EPR [システム] [スキーム] の適用範囲に柔軟性を持たせ、] [国の状況と能力を考慮に入れる] [分野別の [または製品] に関する [[関連する場合は] を含む] [プラスチックの削減、再利用] を奨励し、リサイクル可能性を高め、[高品質のリサイクルと]** より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化します。 ]とプラスチック製品のライフサイクル全体[および国際サプライチェーン全体]。
2. [締約国は、この条項を実施するにあたり、講じられた措置が公正な移行にどのように貢献するかを考慮しなければならない。] [統治機関*は、その最初の会合で、国内 EPR [制度] の確立を知らせるための様式を採択するものとする。 これらの措置は、[国家計画に関するパート IV.1]に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。 ]。		1. [まだ持っていない締約国は] [各締約国は、[特定の条件に従って] 拡大生産者責任 [(EPR) [制度] [スキーム] を確立し、[運用] [実施]] [国家] することが奨励されます。 [または EPR [システム][スキーム] と同じ目的を果たすシステムまたはメカニズム] [市場の状況、国家能力および状況を考慮して、特定の地域または国に最も適切なもの] [ 財政的および/または非財政的[国の] EPR [システム] [スキーム] の確立と運用を、各国の事情と能力に基づいて適切に検討する] [国家計画に従って、国の状況と能力に基づいて] [範囲内で [その管轄区域] [関連する場合、部門ベースで] [国内法に従い、必要に応じて附属書 D に含まれる様式を考慮したシステム] を含む [ウェイストピッカーに特別な考慮を払った移行を奨励する] ] リサイクル可能性を高め、[再利用] を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体および国際サプライチェーン全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の[安全かつ]環境に配慮した管理に対する生産者[および輸入者]の説明責任を強化する] [および増加 国民の意識。
2. 統治機関*は、[最初の会合で] [[実施可能な]様式] [ガイダンス] [ガイドライン] [附属書 D に概説されているように] [施設に通知] [設計と [[国の] EPR [システム] [スキーム] [または EPR システムと同じ目的を果たすシステムやメカニズム] の実装]、およびその重要な機能を [特定] [定義] し、その重要な機能を [奨励] [サポート] します。 [調整] [調和]、[目的] [EPR システムがどのようにサポートできるか] を考慮して、公正な移行を [保証] します。		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的な拡大生産者責任（EPR）制度の一部であることを保証し、特にフランチャイズ、子会社、代理店、またはその他の取り決めを通じてプラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。 EPR スキームによる汚染フットプリント。
2. 締約国は、EPR スキームが効率的かつ効果的なトレーサビリティと説明責任のメカニズムを備えていることを保証するものとします。
3. 締約国は、EPR スキームの実施において、地域および世界レベルで協力することを検討することができる。		1. 締約国は、必要に応じて、リサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的および/または非財政的な拡大生産者責任（EPR）システムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、規制し、運用するものとする。EPRの適用範囲に柔軟性を持たせ、[国の状況と能力を考慮に入れてプラスチックの削減、再利用 を奨励し、リサイクル可能性を高め、 より高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化する。
2. （省略） セイド ショウリャク		1. 各締約国は、EPR制度を確立し、運用することを奨励する。市場の状況、国家能力、状況、財政面を考慮して、各国の事情と能力に基づいてEPRシステムの確立と運用を適切に検討する。リサイクル可能性を高め、再利用 を促進し、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体にわたるプラスチックおよびプラスチック製品の安全かつ環境に配慮した管理に対する生産者の説明責任を強化する。
2. （省略） ザイセイメン ショウリャク		1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的なEPR制度の一部であることを保証し、プラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを最小限に抑えるものとする。
2. （省略）
3. （省略） ショウリャク ショウリャク		1. 締約国は、必要に応じてリサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイクル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的または非財政的なEPRシステムの確立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。





9 廃棄物管理

				9. Waste management



				option-0		option-1		option-2		option-3		option-4

		原文 ゲンブン		No provision on this matter.

		機械翻訳 キカイホンヤク

		要約 ヨウヤク		規定しない キテイ





(1)





(2)





(3)





(6)





(7)







11第1項：一次プラスチックポリマー

option1：
1. 締約国は、能力および国内事情を考慮し、一次プラスチックポリマーの生産による人間の健康およ
び環境への悪影響の可能性を防止、軽減するために必要な措置を講じる。 製品設計、資源効率や循
環経済アプローチなどの環境に配慮した廃棄物管理を通じて、プラスチックの消費を抑制する。

sub-option1：
2. 各締約国は、一次プラスチックポリマーの生産および供給が規定された削減目標を超えること
を許可してはならない。

（機械翻訳×意訳の一例） ・・・以降、複数の代替案がある場合あり

sub-option2：
2. 締約国は、人間の健康と環境に対するリスクのある一次プラスチックポリマーの生産、供給等を
管理、削減し、世界目標を達成する。
3. (各)締約国は、国家が目標を策定し、必要な措置を講じる。
4. 各締約国は、この規定を実施するためにとった措置を国家計画に反映させる。これには、一次
プラスチックポリマーの国内供給の目標レベルが含まれ、設定されたベースラインとの関係でパー
センテージで表される。

sub-option3：
2. 締約国は、各国の状況と能力に従い、規定された一次プラスチックポリマーの世界的な生産と
供給、使用を管理、削減、最適化するために必要な措置を講じる。
3. この措置は国家計画に反映される。

option0：規定しない



12第2項：懸念のある化学物質およびポリマー

option1：
1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不
許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家
計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、
プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ、期日までに排除するために必要な
措置をとる。

option2：
1. 締約国は、化学物質、プラスチックポリマー、プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を最
小化し、期日までに排除するために必要な措置をとるものとする。
2. 各締約国は、プラスチック及びプラスチック製品に含まれる有害性が認められた特定の化学物質群
及びポリマー（POPs条約等）の使用及び存在を認めない、又は規制するために要な措置をとる。

（機械翻訳×意訳の一例）・・・option5まである

option3：
1. 各締約国は、人間の健康や環境に悪影響を与える可能性のある化学物質、またはその安全で環
境上健全な管理を妨げる可能性のある性質を有する化学物質がプラスチックおよびプラスチック製品
に存在および使用されないように、必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じら
れた措置は、国家計画に従って伝達される国家計画に反映されるものとする。

option0：規定しない



13第3項：問題のある回避可能なプラスチック製品

option1：
1. 各締約国は期日までに、リストに記載されている化学物質およびポリマーの使用の禁止、規制、不
許可、排除等の必要な措置を講じるものとする。 この規定を実施するために講じられる措置は、国家
計画に反映されること。
2. 各締約国は、附属書に掲げる化学物質、化学物質群又はポリマーを含有するプラスチックポリマー、
プラスチック及びプラスチック製品の製造、販売等を認めず、かつ期日までに排除するために必要な
措置をとる。

option2：
1. 各締約国は、国内法に準拠して問題のある使用の規制、削減等の措置をとらなければならない。 
その領土内では、短命および使い捨てのプラスチック製品を含む、避けるべきプラスチック製品の製
造、販売、流通、輸出入を許可しない。 国家計画に反映されるものとする。

（機械翻訳×意訳の一例）
a)使い捨てプラスチック製品を含む問題のある回避可能なプラスチック製品

option3：
1. 締約国は、持続可能な代替品の入手可能性、利用可能性、手頃な価格に基づき、特に開発途上国
に対し、その国情と能力を考慮して、問題のある、回避可能なプラスチック製品の使用を徐々に削減
するための措置をとるよう奨励される。

option0：規定しない



14第3項：問題のある回避可能なプラスチック製品

option1：
1. 各締約国は、例外を除き、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む製品の製造、販売等を
許可せず、またプラスチック製品の使用を規制するために必要な措置を講じるものとする。 各締約国
は、意図せずに放出されたマイクロプラスチックの環境への漏洩を防ぐために必要な措置を講じるよ
う奨励される。

option2：
1. 各締約国は、基準に従って意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチックおよび製品
を特定し、管理、制限および制限に必要な措置を講じるものとする。 技術的な実現可能性、代替プラ
スチックおよびプラスチック製品の入手可能性、社会経済的影響等を考慮し、必要に応じて、プラス
チックおよび製品の製造、販売等を許可しない。
2. （省略）

（機械翻訳×意訳の一例）・・・option5まである
b)意図的に添加されたマイクロプラスチック

option4：
1. 各締約国は、例外を除き意図的に添加されたマイクロプラスチックを含むプラスチック製品の使用を
規制するために必要な措置を講じるものとする。

option3：
1. 締約国は、意図的に添加されたマイクロプラスチックを含む商品や製品を特定し、それらの摂取、
環境汚染、人体への悪影響のリスクを確立し、リスクが高まった場合には段階的に使用を削減するた
めの効果的な措置を講じるべきである。 

option0：規定しない



15第7項：拡大生産者責任（EPR）

option1：
1. 各締約国は、EPR制度を確立、規制、運用するものとする。EPRの適用範囲に柔軟性を持たせ、国
の状況と能力を考慮に入れてプラスチックの削減、再利用 を奨励し、リサイクル可能性を高め、 より
高いリサイクル率を促進し、プラスチックの安全で環境に配慮した適切な管理に対する生産者と輸入
者の説明責任を強化する。2. （省略）

option2：
1. 各締約国は、EPR制度を確立し、運用することを奨励する。市場の状況、国家能力、状況、財政面
を考慮して、各国の事情と能力に基づいてEPRシステムの確立と運用を適切に検討する。リサイクル
可能性を高め、より高いリサイクル率を促進し、ライフサイクル全体にわたるプラスチックおよびプラス
チック製品の安全かつ環境に配慮した管理に対する生産者の説明責任を強化する。 2. （省略）

（機械翻訳×意訳の一例）・・・option5まである

option4：
1. 締約国は、必要に応じてリサイクル可能性の向上を奨励し、リサイクル率の向上を支援し、リサイク
ル可能性の向上を奨励し、国の状況と能力に基づいて、財政的または非財政的なEPRシステムの確
立および運用を検討することが奨励される。 プラスチック製品の安全で環境に配慮した管理に対する
生産者と輸入者の説明責任を強化し、国民の意識を高める。

option3：
1. 締約国は、自らの管轄区域内で操業するすべてのプラスチック生産者が強制的なEPR制度の一部
であることを保証し、プラスチック製品を開発途上国に導入する多国籍企業は、自社のプラスチックを
最小限に抑えるものとする。2. 3. （省略）

option0：規定しない



16第9項：廃棄物管理

option1：
1. 各締約国は、プラスチック廃棄物がさまざまな段階を通じて分別、輸送、リサイクル、処理等により、
大きな環境的および社会的利益が得られることを確立する。この条項を実施するためにとられた措置
は国家計画に反映される。
2. （省略、バーゼル条約、ロンドン条約、MARPOL条約等引用あり） 3. （省略）

option2：
1. 各締約国は、プラスチック廃棄物の取り扱い、分別収集、輸送、保管、リサイクル、および最終処分
を含むさまざまな段階で、プラスチック廃棄物の安全で環境的に健全な廃棄物管理を確保する措置を
講じる。 国家計画に反映される。 2. （省略）

option3：
1. 各締約国は、関連するガイドライン、利用可能な廃棄物管理インフラ、国家的優先事項を考慮して、
安全で環境に配慮した最低限の収集、リサイクル、処分を行うために、利用可能なベストプラクティス
を満たすための効果的な措置を講じるべきである。
2. 管理機関は、バーゼル条約のとの重複を避ける。 

（機械翻訳×意訳の一例）
a）廃棄物管理

option4：
1. 各締約国は、その国家計画に従い、国の状況と能力、および関連する国内規制に基づいて、安全
で環境上健全な廃棄物管理に関する措置を講じる。 国家計画に反映される。
2. 管理機関は、他の関連する国際ガイドラインやガイダンスを考慮して、プラスチック廃棄物の管理に
関するガイドラインを採択する。
3. 4.（省略）



17日本政府の主張

（※英語の資料をプラ工連が機械翻訳し編集）

■2040年までに追加的なプラスチック汚染をゼロにするという野心
を文書に盛り込みたい。

■以下の点について包括的な義務が必要である。
>各国は、プラスチックの循環利用を促進し、環境への流出を防止するための

効果的なメカニズムを社会に確立しなければならない。ライフサイクルを
通じての取り組みを推進することを明記すべき。

>可視化、国家行動計画への反映のために、効果的な対策は義務的なもので
あれ自主的なものであれ、付属書に記載されるべきである。

>一律の削減を求める意見があるが、そのような義務は、再利用やリサイクル
といった他の取り組みが十分に機能しない場合にのみ、各国の事情に応じて
検討されうるものであり、国際レベルで一律に導入されるべきではない。

>懸念される化学物質やポリマー、問題のある製品や回避可能な製品に関しては、
専門家の間で科学的根拠に基づいた議論が必要である。既存の枠組みとの
重複を避ける必要がある。

>実施手段については、最も必要としている国に支援を提供し、最も効果的で
費用効率の高い取り組みに的を絞るべきである。

※原文：https://resolutions.unep.org/resolutions/uploads/japan_4.pdf

https://resolutions.unep.org/resolutions/uploads/japan_4.pdf


18（非公開資料）



19プラ工連の主張抜粋①

■既に環境中に蓄積しているプラスチック汚染を解消することは、
技術的、経済的に考えて極めてハードルの高い作業となる。また、
現時点で環境中にプラスチックが流出し続けている状況はさらに
その作業の難易度を高めることとなる。
従って、
◎検討の対象、今後の条約策定においては、直接的にプラスチックの

環境流出を防ぐ手段を最優先で検討すべき。
◎プラスチックまたはプラスチック製品の製造・使用の制限等、上流

 規制を否定するものではないが、プラスチック廃棄物の回収・処理等が
 不十分なままでは、環境への流出は防げない。プラスチック廃棄物の
回収・処理等の徹底、管理強化を最優先で目指すべき。

〇リサイクル関連、地球温暖化対策に関する記載が幾つかあるが、
プラスチック汚染に対する直接的・抜本的な対策ではないものが

 多い。関連するすべての項目において上記要素を削除する、もしくは
 努力目標とするべき。

〇科学的検証が不十分なままでの具体的なリストの作成は拒否。



20プラ工連の主張抜粋②

■海洋における追加的プラスチック汚染をゼロにするとは？
2023年5月のG7広島サミットにおいて、「2040年までに追加的なプ

ラスチック汚染をゼロにする野心を持って、プラスチック汚染を終わら
せる」ことにコミットしているが、単純には追加的汚染は以下の式の
通りとなる。

追加的プラスチック汚染量（海洋へのプラスチック流出量）

＝プラスチック消費量 × 流出率 － 回収量

海洋からの汚染プラスチックの回収は困難を極めると予想される
ため、目標達成のためには実質的に流出率をゼロにしなければ
いけない。即ち、

廃プラスチックの流出を徹底的に管理しなければならない。



21（参考）プラスチック廃棄物の管理

実際に廃プラスチック量が確認されている例はあまりない。
参考までに日本とEU（＋3か国）の例を挙げる。

INCでは、各国の廃プラスチック管理強化を最優先で主張すべきで
はないか？（ただし、各国批判に繋がらないような配慮は必要）

※一部推定を含む
※リサイクル率の計算

欧州＝リサイクル量/廃プラスチック量×100
日本＝リサイクル量/プラスチック消費量×100

※出展：プラスチック循環利用協会：2019年 プラスチック製品の生産・廃棄・再資源化・処理処分の状況
 Plastic Europe：THE CIRCULAR ECONOMY FOR PLASTICS

プラスチック
消費量
（万トン）

廃プラスチック
量

（万トン）

廃プラスチック
把握率（％）

リサイクル
プラスチック

（万トン）

リサイクル率
（％）

日本 1,007   850 84   213 25

EU(EU27+3) 5,360 2,950 55 1,020 35

https://www.pwmi.or.jp/flow_pdf/flow2019.pdf
https://plasticseurope.org/wp-content/uploads/2022/06/PlasticsEurope-CircularityReport-2022_2804-Light.pdf


22今後の交渉課題

今後の交渉で焦点になると思われるポイントは以下の通り。

■条約案の採択は2/3以上の賛成か、全会一致か？
 元々2/3以上の賛成と決まっていたが、INC-2で議論が紛糾し、結論が
 出ていない。

■世界一律の規制とするか、各国の判断とするか？
 各国の状況が異なる中で、一律規制が妥当か？ そもそも可能か？

■生産制限をどこまでかけるか？
 各国の状況が異なる中で、一律規制が妥当か？

■リスト規制をどこまでかけるか？
 各国の状況が異なる中で、客観的な結論が得られるのか？

■化学品安全に関わる規制をかけるか？
 専門家会合ではない会議体で、議論の一部としてリスト化規制する
 のは、客観的な結論が得られるのか？

■各規定は義務なのか、努力目標なのか、推奨なのか？

課題山積
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ご清聴ありがとうございました。
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